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Data in Many Forms... 

Statistics Canada disseminates data in a variety 
of forms. In addition to publications, both 
standard and special tabulations are offered on 
computer print-outs, microfiche and microfilm, 
and magnetic tapes. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types 
of data. Direct access to aggregated information 
is possible through CANSIM, Statistics Canadas 
machine-readable data base and retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication 	and related 
statistics or services should be directed to: 

Annual Survey of Manufacturers Section, 
Industry Division, 

Des données sous p]usieurs formes... 

Statistique Canada diffuse les données sous formes 
diverses. Outre les publications, des totalisat:ons 
habituelles et spéciales sont offertes sur imprimes 
d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur 
bandes magnétiques. Des cartes et d'autres documents 
de référence géographiques sont disponibles pour cer-
tames sortes de données. L'accès direct a des 
données agrégées est possible par le truchement do 
CANSIM, la base de données ordmnolingue et le système 
d'extraction de Statmstique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toutes demandes de renseignements au sujet de cette 
publication ou do statistiques et services connexes 
doivent étre adressées : 

Section de L'enquète annuelle des manufactures 
Division de l'mndustrie, 

Statistics Canada, 	Ottawa, K1A 0T6 (Telephone: Statistique Canada, 	Ottawa, K1A 0T6 (téléphone: 
951-9826) or to the 	Statistics Canada reference 951-9826) ou au centre do consultation do Statistique 
centre in: Canada 	: 

St. 	Johns (772-4073) Winnipeg (983-4020) St. 	John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 

Toll-free access is provided in all provinces 
and territories, for users who reside outside 
the local dialing area of any of the regional 
reference centres. 

Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 
Southern Alberta 1-800-472-9708 
British Columbia 

(South and Central) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 	(area 

served by NorthwesTel 	Inc.) Zenith 08913 
Northwest Territories 

(area served by 
NorthwesTel 	Inc.) 	Call collect 403-495-3028 

Un service dappel interurbain sans frais est offer:, 
dans toutes les 	provinces et 	dans lea 	territoires, 
eux utilisataurs qui habitent a lextériaur des zones 
de comounication locale des centres régionaux de con- 
sultat Ion. 

Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 

et 	le-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 
Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 
Sud de l'Alberta 1-800-472-9708 
Colombie-Bri tannique 

(mud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.B. 	(territoire 
desservi par la NorhtwesTel 	Inc.) Zenith 08913 

Territoires du Nord-Ouest (territoire 
desservi par la NorthwesTel 
Inc.) 	Appelez 'a frais virés au 403-495-3028 

How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications 
may be purchased from local authorized agents 
and other community bookstores, through the local 
Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A 0T6. 

1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 

Toronto 
Credit card only (973-8018)  

Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et lea autres 
publications de Statistique Canada auprès des agents 
autorisés et des autres librairies locales, par l'en-
tremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou 
en écrivant 'a la Section des ventes des publications, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopmeur 1(613)951-1584 

Commandos: 1-800-267-6677(sans frais partou: au Canada) 

Toronto 
Carte do credit seulement (973-8018) 
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Symbols 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

• figures not available. 

• figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements 
of the Statistics Act. 

The following symbols indicate the percentage of 
each value or quantity accounted for by estimates 

Symbol 	 % Estimated 

None 	 0-30 

e 	 31-60 

E 	 61-100 
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Signes conventionnels 

Les signes conventionnels suivant sont employes 
uniformement dans les publications de Statistique 
Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

p nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi 
sur Ia statistique relatives au secret. 

Les signes suivants donnent le pourcentage estimé de 
chaque valeur ou quantité. 

Symbole 	 % Estimé 

Aucun 	 0-30 

e 	 31-60 

E 	 61-100 
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Note to Users 

Commodity data for the surveys of manufactur-
ing and forestry are now classified according 
to the Standard Classification of Goods )SCG), 
an extension of the Harmonized Commodity De-
scription and Coding System (HS). Effective 
in 1988, this classification replaced the 
Industrial Commodity Classification (ICC). 

General adoption of this standard has enhanced 
the comparability of data relating to imports, 
exports and domestic production. It also 
permits greater comparability with trade and 
production data from other countries. This is 
of considerable importance for an economy as 
highly dependent on international trade as 
that of Canada. 

Like the Industrial Commodity Classification, 
the Standard Classification of Goods is hier-
archical in structure. Commodities are 
grouped into 96 chapters, the contents of 
which are broadly similar. Detailed classes 
are formed by dividing chapters into increas- 
ingly homogeneous subgroups. 	There are 8,414 
such detailed classes. 	Taking into account 
all levels of the classification, a total of 
12,121 commodity classes exist to cover manu-
facturing and forestry. The numeric code 
attached to each class reflects this hier-
archical structure: with each subdivision of 
the original 96 chapters, additional digits 
are appended to the corresponding two-digit 
base. 

SCG codes of six digits or less comprise the 
international portion of this standard. Such 
classes are common to all countries which 
adopt the Harmonized System. More detailed 
codes reflect the extension of that system to 
suit Canadian data requirements. 

Implementation of this classification does 
introduce a break in commodity data time-
series. To help users bridge that gap, two 
sets of data have been prepared: (1 ) estimates 
of SCG-based commodity values for 1987 and (2) 
an empirical concordance, also known as a 
bridge table. 

The first sat of data, est3aates of SCO-basod 
connodity values for 1987, provides a context 
within which to view the 1988 data. These val-
ues cover commodity usage and production by 
all establishments surveyed in 1987. The esti-
mated commodity details sum to previously pub-
lished aggregates for that year. All struc-
tural characteristics, such as industry clas-
sification, are provided by the 1987 survey 
frame. 

Note aux utiiisateurs 

Les donnóes sur las marchandises des enquêtes 
sur las industries manufac*urières at les 
forêts sont dsormais classóes an fonction de 
la Classification type des biens (CTB), un 
prolongement du Système harmonisè de dósigna-
tion at do codification des marchandises (SH). 
La CTB ramplace depuis 1988 la Classification 
des produits industrials (CPU. 

Ladoption per tous de la nouvelle norma a 
rendu plus comparables las données sur lea 
importations, las exportations at la produc-
tion intrieure. Ella permet aussi une mail-
leure comparaison avac las donnes dautres 
pays sur Is commerce at la production. Cela a 
beaucoup dimportance pour un pays comma Is 
Canada dont léconomie repose an grande partie 
sur Is commerce international. 

La Classification type des biens, tout comma 
lancienne Classification des produits indus-
triels, a une structure hiérarchique. Les 
marchandises sont groupées dans 96 chapitres 
da contenu relativement homogène. Les classes 
détaillées, au nombre da 8,414, sont formées 
par la division des chapitres an sous-groupes 
de plus an plus homogènos. Si fous las ni-
veaux de la classification sont pris an comp-
te, on dénombre au total 12021 classes do 
marchandises pour las industries manufacturiè-
res at las forôts. Le code numérique qui 
accompagno chaque classe indique le niveau de 
decomposition do la hiérarchie : chaque subdi-
vision des 96 chapitres de depart entraine 
lajout de chiffres supplémentaires au code de 
base a deux chiffres. 
Las codes de la CTB a six chiffras ou coins 
correspondent a une norme internationals. Ces 
classes sont los memos dana tous las pays 
ayant adopté le Système harmonisé. Las codas 
plus détaillés sont un prolongement de la 
norma qui répond I des besoins an donnécs 
propres au Canada. 

Ladoption de is CTB a entrainé une solution 
do continuité dans las series temporelles do 
données sur las marchandises. Pour que lea 
utilisatours puissant plus facilement passer 
dune norma a lautre, on a préparé doux en-
sembles de données, soit 1 des estimations de 
la valeur des marchandises pour 1987 sur la 
base do la CTB at 2) une concordance empiri-
qua, aussi appeléa un tableau do passage. 

La premier ensemble do données, soit 	les 
est3iilations do Ia valour des narchandises pour 
1987 sur la base do la CTB, parmet do situer 
las données do 1988 dans leur contexte. Cos 
données tiennent compte des marchandises uti-
lisées at produites par tous las établissa-
monks sondés an 1987. La somma des estima-
tions par marchandise correspond aux agrégats 
déjà publiés pour 1987. Toutes los caracté-
ristiques structurelles, teile la classifica-
tion des industries, sont cellos do la base da 
sondage pour 1987. 



The 1987 SCG-based data have been estimated at 
the establishment level by pro-rating the 
commodity detail reported in 1988 onto 1987 
totals. That approach has been necessitated 
by the fact that complete commodity details do 
not exist for 1987 on either basis of classi-
fication. The pro-ration of 1988 detail has 
been done for the outputs reported by each 
establishment, as well as for fuel and elec-
tricity, containers, and other commodity 
inputs. ((here commodity details were reported 
in 1987 but were not available in 1988 (as 
would be the case, for example, with estab-
lishments operating in 1987 but not in 19881, 
a balancing item (classified as "commodities, 
n.e.s.') has been inserted in the 1987 file to  
make details add to totals. 

To see how these estimates were generated, 
consider a hypothetical establishment respond-
ing to the container section of the question-
naire. Suppose the establishment reported 
container usage of $1 million in 1987 and $2 
million in 1988. The 1987 value is half that 
of 1988, therefore the factor used to pro-rate 
the 1988 detail will be 0.5. This factor will 
then be applied to each of the container types 
reported in 1988; the resultant data will 
involve the same items, each with half its 
1988 value. If the $2 million reported in 
1988 comprises bottles, steel drums and corru-
gated boxes, and if these are valued at $1.2, 
$0.6 and $0.2 millions, the $1 million report-
ed in 1987 will be deemed also to comprise 
bottles, steel drums and corrugated boxes and 
will have values estimated at $0.6, $0.3 and 
$0.1 millions, in other words half the 1988 
levels. The same procedure is used to gener-
ate detail for each of the other commodity 
sections. 

The factor used to pro-rate commodity data is 
calculated at the establishment level for each 
commodity section. This means that the sum of 
an establishments commodity values is equal 
to the 1987 total reported for that section by 
that same establishment. An alternative 
method of calculating a pro-ration factor 
would have involved using industry totals, 
rather than the establishmonts own totals, 
for each commodity section. That alternative 
was not chosen because it would yield data in 
which details and totals would be consistent 
only by chance for any subset of the indus-
trys population (as, for example, when data 
are shown by province) 

Les données pour 1987 sur la base do la CTB 
ont été astimées au niveau de létablissement 
an reportant au prorata les données par mar-
chandisa déclarées an 1988 sur las totaux de 
1987. Cotta approche a été dictée par Is fait 
que les données completes par marchandise, sur 
la base do lune ou lautre classification, 
na ó*é recueillie pour 1987. Le rapport au 
prorata des données cMkaillées do 1988 a porte 
sur la production déclarée par chaque établis-
sement, do memo que sur Is combustible at 
lélectricité, las contenants at dautres 
bieris utilisés dans la production do marchan-
dises. Lorsque des données dékaillées pour 
des marchandises prises an compte an 1987 
né'taient pas disponibles an 1988 (comma ca 
serait Is cas, par example, avec des établis-
sements qui opóraient an 1987 at qui no sont 
plus an affaires on 1988), on compensait on 
ajoutant une marchandise (classée comme "mar-
chandises n.d.a.") au fichier de 1987 pour qua 
la somme des donnCes dé*aillées corresponde 
aux totaux. 

Lexemple dun 	dtablissement fictif ayant 
rompli la section du questionnaire consacre 
aux contenants pout sarvir a illustrar comment 
las estimations ont 6t6 établies. Supposons 
qua létablissement a déclaré qua la valeur 
des contanants utilisés atteignait $1 million 
an 1987 at $2 millions an 1988. La valeur do 
1987 est la moitié de celia de 1988, de sorte 
qua las données dótaillées de 1988 seront 
multipliéas par un facteur do 0.5. Ce memo 
factaur sara appliqué a chaque type do conta-
nants déclaré an 1988; los données ainsi obte-
nues porteront sur les mêmas articles don't la 
valeur sara toujours la moitié do cello do 
1988. Si Is chiffra do $2 millions déclaré an 
1988 comprend des bouteilios, des tonnelets 
dacier at des boites de carton don't la valour 
sétablit respectivement a $1,2 million, $0.6 
million at $0.2 million, on supposera qua la 
somme do $1 million déclarée an 1987 comprend 
aussi des bouteilles, des tonnelets dacier at 
des boltes de carton dune valour estimée a 
$0.6 million, $0.3 million at $0.1 million, 
cost-a-dire la moitió des chiffres de 1988. 
Las estimations détailiées pour chacune des 
autres sections de marchandises sont établias 
do la memo façon. 

La facteur par lequel sont multipliées les 
données sur los marchandisos eat calculé au 
niveau do létablissament pour chaque section 
de marchandises. Cela signifie quen addi-
tionnant la valour des différentas marchandi-
SOS dune memo section pour un établissement, 
on obtiont Is total do 1987 déclaré pour cotta 
section par létablissement an question. On 
aurait aussi Pu calculer Is multiplicateur 
partir des totaux au nivaau de lindustrie 
pour chaque section do marchandises, plutôt 
quau niveau do létablissement. Cotta me-
thode na pas été retenue puisque toute cor-
respondance entre la somme des données detail-
lees at las totaux dun sous-ensamble do la 
population de lindustria (par exemple, les 
données par provincei aurait été Un pur ha-
sard. 
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Pro-rating at the establishment level, as is 
done here, also permits the various commod-
ities reported within an industry to grow at 
different rates. Each commodity will grow at 
the same rate as do the establishments within 
the industry that actually produce or use it. 
This is preferable to imposing a single growth 
rate, such as that of the industry as a whole, 
on all constituent commodities, as would have 
been done by the rejected alternative. 

However, applying one years commodity value 
weights to another years data does introduce 
difficulties. 

First, in the absence of 	an independent 
measure of commodity-level price change, quan-
tities shipped and used cannot be imputed for 
1987 in a conceptually defensible manner. To 
generate quantities using the same factor as 
that used to estimate values would imply an 
absence of price change between 1987 and 1988. 

Second, within each establishment there can be 
no substitution in value terms in either 
inputs or outputs. In other words, an estab-
lishments input values must all remain fixed 
in proportion to one another, as must all its 
output values. 

Third, because the mix of commodities is 
assumed to be constant, product introduction 
and withdrawal cannot be properly measured. 
For example, even if a commodity is not ac-
tually produced until 1988, it will neverthe-
less have 1987 values attributed to it unless 
all its producers are, themselves, new in 
1988. 

The establishment count for 1987 is not shown 
in these tables. Hhile values of commodities 
shipped and used (presented in millions of 
dollars) convey a reasonable picture of 1987 
activity, counts of establishments (seemingly 
precise to the last digit) may not be inter-
preted within the appropriate confidence in-
terval. 

The second set of data developed to overcome 
the time-series break is the Bridge Table. 
This uses output data from 1986 and 1988 to 
show the significance of each ICC-SCG link 
specified by the official concordance. 

The Bridge Table shows data in ICC sequence, 
at various levels of aggregation, and lists 
the corresponding SCG codes and the propor-
tions accounted for by each. 

For manufacturing industry outputs, the Bridge 
Table and the corresponding SCG-based values 
will be published in Catalogue 31-211, Prod-
ucts shipped by Canadian mamufacturers.. For 
logging, equivalent items are published in 
catalogue 25-201, Logging Industry. 

Le rapport au prorata au niveau de l'établis-
sement, qui est la méthode utilisée ici, per-
met aussi aux différentes marchandises décla-
rées dans une industrie de croi'tre a des taux 
différents. Chaque marchandise affichera le 
même taux de croissance que les établissements 
de l'industrie qui la fabriquent ou l'utili-
sent. Cela vaut mieux que dimposer un seul 
at même taux, par exemple celui de lindustrie 
dans son ensemble, a toutes les marchandises 
dune industrie, comme cela aurait été le cas 
si lautre méthode avait 6±6 retenue. 

Toukefois, la pondération des donnóes dune 
année an fonction de la valeur des marchandi-
ses dune autre année pose certaines difficul-
*65. 

Dabord, faute de mesure indépendante de la 
variation des prix au niveau des marchandises, 
il es* impossible dimputer les quantités 
expédiées at u*ilisées an 1987 dune facon qui 
soit conceptuellement defendable. Limputa-
tion des quantités at des vaieurs a laide du 
même facteur impliquerait labsence de toute 
variation de prix entre 1987 at 1988. 

Ensuite, il est impossible de substituer, au 
niveau de létablissement, la valeur dune 
marchandise I celie dune autre, at cc autant 
pour les entrées que pour les sorties. Autre-
ment dit, les valeurs des différentes entrées 
at des différentes sorties dun é*ablissemen* 
doivent toujours restées fixes les unes par 
rapport aux autres. 

Enfin, on no peut mesurer adéquatement lin-
troduction ou le retrait de produits puisquon 
suppose que léventail de marchandises reste 
constant. Par exemple, même si une marchan-
disc a été produite pour Ia premiere Fois an 
1988, on lui imputera quand mIme des valeurs 
pour 1987 1 moms que tous les producteurs 
naient commence leurs activités quen 1988. 

Les tableaux nindiquent pas le nombre déta-
blissements on activité an 1987, lintervalle 
de confiance de teiles données (censées Itre 
précises jusquau dernier chiffre) n'étant pas 
suffisant. Toutefois, la valeur (en millions 
de dollars) des marchandises expédiées at 
utilisées donne une assez bonne idée de lac-
tivité an 1967. 

Le deuxilme ensemble de données créé pour 
palier I la discontinuité de la série tempo-
relle est Le tableau de passage. Les don-
nées sur Ia production de 1986 at 1988 qui y 
sont présentées sont classées scion les deux 
normes, cc qui montre le degré de concordance 
entre les deux classifications de produits. 

Le tableau de passage montre les données dans 
lordre de ia CPI, I différents niveaux da-
grégation, avec les codes correspondants de la 
CTB at les proportions que chacun représente. 

Le tableau de passage pour la production des 
industries manufacturilres, avec les vaieurs 
correspondantes sur la base de la CTB, paral-
tront dans Ia publication Produits livrés par 
les fabricants canadiens (n °  31-211 au cata-
logue). Des tableaux analogues pour lexploi-
tation forestilre para5tront dans la publica-
tion Exploitation forestiêre (n °  25-201 au 
catalogue). 



Industrial Classification 

This publication contains data for the 
following four-digit industries classified to 
Major Group 17, Leather and Allied Products 
Industries. 

Classification industrielle 

Cette publication contient los données 
pour las industries suivantes a quatre chif-
fres classifióes aux grands groupas 17, Indus-
tries du cuir at des produits connexes. 

Title 
SI C 
CII litre 

Leather Tanneries 1711 Tanneries 

Footwear Industry 1712 Industrie de la chaussure 

Luggage, Purse and Handbag Industry 1713 Industrie des valises, bourses at 
sacs a main 

Other Leather and Allied Products 1719 Industries du cuir at des produits 
Industries connexes 

For more detailled information on the in-
dustrial classification please refer to Cata-
logue 12-501E, Standard Industrial Classifica-
tion 1980. 

Afin dobtenir plus d'information au su-
jet de la classification industrielle, consul-
kez la Classification type des industries 1980 
au catalogue 12-501F. 



Abbreviations 

Classifications 

SCG Standard Classification of Goods 
(See Appendix 2) 

SIC Standard Industrial Classification, 1980 

Units of Quantity 

Bundle - Metric bundle 
K - Thousand 
K litres - Thousand litres 
K m - Thousand metres 
K m 2  - Thousand square metres 
K m2 (3.175 mm) - Thousand square metres 3.175 

mm basis 
K m2  (6.35 mm) - Thousand square metres 6.35mm 

basis 
K m2  (9.525 mm) - Thousand square metres 9.525 

mm basis 
K m 2  (12.7 mm) - Thousand square metres 12.7 

mm basis 
K m2  (15.875 mm) - Thousand square metres 

15.875 mm basis 
K m3  - Thousand cubic metres 
kg - Kilogram 
kg but fat - Kilogram butter fat content 
kg sug sol - Kilogram - sugar solid basis 
L (alcohol) - Litre absolute alcohol 
m - Metre 

- Square metre 
m 3  - Cubic metre 
m (logs) - Cubic metres - logs 
m3  (sawn) - Cubic metre (sawn lumber) 
Met roll - Metric roll 
Suite - Number of suites 
Tonne - Metric tonne 
Tonne (ad) - Air dry metric tonne 
Tonne (od) - Oven dry metric tonne 
100 m 2  - 100 square metres 

Other Abbreviation  

Abréviatsons 

Classifications 

CTB Classification type des biens 
(Voir lannexe 2) 

CTI Classification type des industries, 1980 

Unites do QuantitC 

K - Milliers 
K litres - Millier de litres 
K m - Millier de metres 
K m 2  - Millier de metres carrés 
K m 2  (3.175 mm) - 1,000 do metres carrés base 

do 3.175 mm 
K m 2  16.35 mm) - 1,000 de metres carrés base 

do 6.35 mm 
K m 2  (9.525 mm) - 1,000 do metres carrés base 

de 9.525 mm 
K m2  112.7 mm) - 1,000 de metres carrés base 

do 12.7 mm 
K m 2  (15.875 mm) - 1000 de metres carrés base 

de 15.875 mm 
K m3  - Millier do metres cubes 
kg - kilogramme 
kg g beur - Kilogramme - gras do beurre 
kg suc sol - Kilogramme (sucre), base solide 
I (alcool) - Litre dalcool absolu 
m - Metre 
m2  - Metre carré 
m 3  - Metre cube 
m3  (blues) - Metres cubes (billes) 
m (scié) - Metres cubes bois scié 
Mobiliars - Nombre do mobiliers 
Paquet - Paquet métrique 
Rouleau métr - Rouleau métrique 
Tonne - Tonne métrique 
Tonne (sa) - Tonne métrique, séché C lair 
Tonne (sf) - Tonne métrique, séché au four 
100 m 2  - Cent metres carrés 

Autre AbrCviation 

n.e.c. Not elsewhere classified 	n.c.a. Non classé(e)s ailleurs 
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I1ijar Group 17 - Leather and Allied Products 
Industries 

Grand groupe 17 - Industries du cuir at des 
produits connexes 

Highlights 

• Shipments of goods 	of own 	manufacture 
decreased 1.7X in 1988. 

• Cost of inputs 1.1Z lower than the previous 
year. 

• Manufacturing value added dropped 4.3Z 

• Number of employees decreased 6.8Z; wages 
and salaries down 2.7%. 

Review 

Faits saillants 

• La valeur des livraisons de produits de 
propre fabrication a diminu6 de 1.7 Z en 
1988.   

• La coük des entries a r6gress6 de 1.1 X par 
rapport i lanne précédente. 

• La valeur ajoutóe da l'activit6 manufactu-
rire a diminué de 4.3 Z. 

• Leffectif a chute de 6.8 Z at las traite- 
ments at las salaires ont fléchi da 2.7 Z. 

Revue 

The value of shipments of goods of own manu-
facture in the leather and allied products 
industries decreased 1.7X in 1988 after a 
0.7X drop in 1987. The lower value in 1988 
was completely attributable to a 5.6X 
decrease in the footwear industry. Domestic 
production of footwearl declined 12.5k in 
1988 with significant drops in production of 
dress and casual footwear, work and utility-
type footwear and slippers. In addition, 
the results of the footwear industry were 
affected by establishment re-classification. 
Shipments for the leather and allied prod-
ucts group peaked in 1986 and have dropped 
to a level in 1988 only 13.3% higher than 
1982. In comparison, shipments of goods of 
own manufacture for the total Canadian manu-
facturing sector rose 9.8Z in 1987 - 88 and 
56.1Z since 1982. 

Preliminary data from Statistics Canadas 
Monthly Survey of Manufacturing 2 indi-
cate that shipment values of goods of own 
manufacture for the leather and allied 
products industries increased 3.ZZ in 1989 
and decreased 4.5 in 1990. 

When expressed in constant 1986 dollars 
(using industrial product price 
indexes 3) the value of shipments of goods 
of own manufacture decreased 7.5X in 1988 
following a drop of 6.2Z in 1987. This 
downward trend continued with decreases of 
0.4% in 1989 and 7.9% in 1990. 

La valeur des produits de propre fabrication 
des industries du cuir at des produits co-
nnexes a diminué de 1.7 Z an 1988 après 
avoir chute de 0.7 Z an 1987. La baisse 
observée an 1988 était entièremenk attribua-
ble a une diminution de 5.6 X de lindustrie 
de la chaussure. La production nationale de 
chaussurasi a régressé de 12.5 Z an 1988, 
des baisses importantes ayan* étó observées 
aux niveaux de la production de chaussures 
habillées at tout-aller, de chaussures de 
travail at tout usage at de pantoufles. Dc 
plus, la reclassification des é±ablissemen±s 
a influé sur las résultats de lindustrie de 
la chaussure. Las livraisons du groupe des 
produits du cuir at des produits connexes 
ont atteint un sommet on 1986 at sont torn-
bees, an 1988, A un niveau da 13.3 Z supé-
rieur seulement a celui de 1982. En compa-
raison, las livraisons de produits de propre 
fabrication pour lensemble du secteur cana-
dian de la fabrication ant progressé de 9.8 
Z an 1987-1988 et de 56.1 Z depuis 1982. 

Las resultats provisoires de l'enquête men-
suelle sur les industries manufacturièrese 
de Statistique Canada révèlant que la valeur 
des livraisons de produits de propra fabri-
cation des industries du cuir at des pro-
duits connexes a augmenté de 3.2 Z en 1989 
at a diminué de 4.5 Z an 1990. 

En dollars constants de 1986 (scIon 1 in-
dice des prix des produits industrials 31, 
la valeur des livraisons des produits do 
propre fabrication a chute de 7.5 X an 1988, 
après avoir diminué de 6.2 Z an 1987. Cette 
tendance 6 la baisse sest poursuivie avec 
des diminutions de 0.4 X an 1989 at de 7.9 Z 
en 1990. 
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While the value of shipments of establish-
ments located in Ontario decreased 11.4Y 
in 1988, establishments located in Quebec 
registered an 1I.6< increase. Again, much 
of the drop in Ontario resulted from the 
decline in the footwear industry. This 
resulted in a shift in the distribution of 
shipments among regions. Establishments 
in Quebec accounted for approximately 41 
of all shipments, up from historical 
levels of about 36X. On the other hand, 
Ontario's share dropped to under 50Z in 
1988, continuing a downward trend from the 
59Z share in 1985. 

Manufacturing value added stood at $585.5 
million in 1988, down 4.3Y from the $611.9 
million in 1987. This was the lowest 
level for value added since 1983 when it 
stood at $583.5 million. Regionally, 
value added in Quebec stood at $231.9 
million, up 1.8% from 1987; Ontario reg-
istered a 7.3Z drop. 

Manufacturing value added per production 
employee stood at $32,953. Regionally, 
value added was $32,950 in Quebec and 
$33,125 in Ontario. On an industry basis, 
value added ranged from $29,399 per 
employee in the luggage, purse and handbag 
industry to $53,245 per worker in leather 
tanneries. 

Total employment in the leather and allied 
products industries declined 6.8k in 1988 
to 20,298. 	Of these, 17,767 persons were 
classified as 'production or related 
workers" while the balance were classified 
as "executive, administrative or office 
workers". 

About 19< of the establishments classified 
to the leather and allied products indus-
tries employed 100 or more workers in 
their manufacturing operations. This 
group of establishments accounted for 
approximately 66Z of the employment and 
65Z of the value of shipments for the 
leather and allied products group. 

The footwear industry accounted for about 
71Z of the total employment of the group. 
On a regional basis, 54Z of all employees 
in the leather and allied products indus-
tries were employed in establishments 
located in Ontario. Approximately 39Z of 
employees were located in Quebec. 

The salary/wage bill for the leather and 
allied products industries declined 2.7k 
in 1988 to $364.9 million from the 1987 
level. Of this amount, $285.7 million was 
paid as wages to production and related 
workers while $79.2 million represented 
salaries of executives, administrative and 
office emloyees. 

En 1988, las établissements situés an Onta-
rio ont enregistré une baisse de 11.4 Z au 
njveau do la valour des livraisons, tandis 
quo los établissements situés au Québec ont 
enregistré uno hausse de 11.6 . Id 
encore, la chute observée on Ontario est an 
grande partie attribuable au déclin de i'm-
dustrie de la chaussure. Ella a eu pour 
effet de modifier la repartition des livrai- 
sons entre les regions. 	Los établissemen*s 
du Québec ont représenté environ 	41 Z 
des livraisons totales, on hausse par rap-
port aux niveaux historiques d'environ 36 Z. 
Par contra, la part do l'Ontario a ó*ó ré-
duite a moms do 50 Z an 1988, teridance a la 
baissa qui a débuté an 1985 (59 Z). 

La valour ajoutée do l'activité manufactu-
rière s'est établie 5 $585.5 millions an 
1988, an baisse do 4.3 Z par rapport a 1987 
($611.9 millions). Ii s'agit du niveau lo 
moms élevé enregistré depuis 1983 alors 
qu'il s'établissait 5 $583.5 millions. Au 
niveau regional, la valeur ajoutée pour le 
Québec sest établie a $231.9 millions, on 
hausse do 1.8 X par rapport a 1987. L'Ori*a-
rio a enregistré une chute do 7.3 Z. 

La valeur ajoutée de l'activité manufactu-
rière par travailleur de la production s'est 
établjo a $32,953. Au niveau regional, 
cotta valeur a été de $32,950 au Québec at 
do $33,125 on 20n*ario. Au niveau des in-
dustries, la valeur ajoutée a vane entro 
$29,399 par travailleur do l'industrie des 
valises, bourses at sacs a main at $53,245 
par travailleur de lindustrie des tanne-
ries. 

Leffectif total des industries du cuir at 
des produits connexos a chute de 6.8 X an 
1988 pour sétablir a 20,298 employés. Be 
ce nombre, 17,767 personnes faisaien* partie 
des travailleurs de la production at assi-
miles', at les autres, du "personnel do 
direction, d'admjnistration at do bureau. 

Parmi las établissomenks classes connie in-
dustries du cuir at des produits connexes, 
environ 19 Z ont employé 100 travailleurs ou 
plus. Ce groupo d'établissements a repré-
sonté environ 66 Y de leffectif at 65 Z do 
la valeur des livraisons du groupe des pro-
duits du cuir at des produits connexes. 

L'industrie do la chaussuro a figure pour 
environ 71 Z do l'effec±if total de ce grou-
p0. Au niveau regional, l'Ontario a employI 
54 Z da tout leffectif des industries du 
cuir at des produits connexes. Pour leur 
part, las établissements du Québec an ant 
employó i peu prés 39 Z. 

La rémunération des travailleurs des indus-
tries du cuir at dos produits connexes a 
chute do 2.7 Z an 1988 pour sétablir a 
$364.9 millions par rapport ii 1987. Dc ce 
montant, $285.7 millions ont été verses aux 
travailleurs do la production at assimilés, 
at $79.2 millions au personnel de direction, 
dadministration at do bureau. 
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Average hourly earnings were $7.86 in 
1q88. 	This was considerably lower than 

' 	the $12.59 per hour average recorded for 
total manufacturing. 	The average hourly 
earnings for the leather and allied prod-
ucts industries have increased 26% since 
1982, lower than the 28.1Z recorded for 
total manufacturing. 

As measured by the industrial product 
price index (i.e. manufacturers selling 
prices), prices were up 6.2X in 1988 over 
1987 and stood 30.5X higher than in 1982. 
This was a faster rate of growth than 
total manufacturing which was up 4.3X over 
the year and 20.2% since 1982. 

La rémunération horaire moyenne était do 
$7.86 an 1988. Ce niveau était considéra-
blement moms élevé qua la rémunération 
horaire moyenne enregistrée pour lensemble 
du sectaur do la fabrication ($12.59). La 
rémunération horaire moyenne des travail-
leurs des industries du cuir at des produits 
connexes a progressé do 26 X depuis 1982, 
niveau moms élevé qua celui observe pour 
lensemble du secteur do la fabrication 
(28.1 Z). 

En fonction de lindice des prix des pro-
duits industrials (prix do vente des fabri-
cants), les prix ont augmenté do 6.2 Z an 
1988 par rapport a 1987 at so sont établis ii 
30.5 X de plus quen 1982. Ce taux do croi-
ssance est plus rapide qua celui de lensem-
ble du secteur do la fabrication qui a pro-
gressé de 4.3 Z au cours do lanriée at do 
20.2 Z depuis 1982. 

En 1988, los importations do cuir at do 
produits du cuir ont totalisé $307.4 mil-
lions at los importations do chaussures, 
$727.4 millions. Les exportations de chaus-
sures se sont chiffrées a $52.7 millions. 

La Statistique do la chaussure , Statisti-
que Canada, no 33-002 au catalogue, décambre 
1988.   

Enquete riensuelle sur los industries uaanu-
facturières , Statistique Canada, no 31-001 
au catalogue, décembre 1990, p.  4. 

In 1988 imports of leather and leather 
fabricated materials totalled $307.4 mil-
lion and imports of footwear reached $7-
27.4 million. Exports of footwear reached 
$52.7 million. 

1. Footwear Statistics , Statistics 
Canada, Catalogue No. 33-002, December 
1988. 

2. Monthly Survey ol Manufacturing 
	

EA 
Statistics Canada, Catalogue No. 31-001, 
December 1990, p.  4. 

3. 	Industry Price Indexes , Statistics 	3 
Canada, Catalogue No. 62-011, December 	Indice des prix do l'industrie , Statisti- 
1990, p. 73. 	 quo Canada, no 62-011 au catalogue, décembre 

1990, p. 73. 
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Text Table 1. Principal Statistics Classified by Total £aployed 1988 
Tableau Explicatif 1. Statistiques principales suivant les effectifs totaux 1988 

Ilenufacturing activity - Activité manufacturiêrs 

Production and 
related workers Value of 

Number shipments 
of Travailleurs d. Cost of Cost of of goods 

estab- la production at fuel and materials of own 

lish- assiallés elac- and manu- Value 

Average number employed usents  tricity supplies facture added 

Nombre moyen d'einployós Nombre Coat du CoOt des Valeur des Veleur 

d'éta- Number 	Wages combus- matiôres livraisons ajoutéa 

blisse- tible at at four- da produits 
mants Nombre 	Selaires de léiec- nitures de propre 

tricité fabrication 

millions of dollars - millions de dollars 

0 - 4 86 171 	2.3 0.2 5.3 9.3 3.8 

5 - 9 49 324 	a 0.3 10.4 19.5 8.8 

10 - 19 51 637 	a 0.6 35.2 49.6 15.8 

20 - 49 64 1,840 	28.2 1.3 98.0 155.6 53.1 

SO + 119 14,795 	241.7 12.1 538.3 1,059.2 504.0 

Total 369 17,767 	385.7 14.4 687.2 1 1 293.3 585.5 

I 
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Text Table 2. Leather and Allied Products Industries 
Tableau Explicatif 2. Cuir et produits connexes 

1987 	1988 

Value of shipments of goods of own manufacture - Valour dos 
livraisons do produits do propre fabrication (S'OOO,ODO's) 1,316 1,293 

Inputs (raw materials, containers, etc.) to production ratio - 
Entrées (eatièros premieres, contenants, etc.) par rapport 
au taux do production 537 545 

Average annual salary/wage - Traite.ents at salairos annuel •oyen $17,218 $17,976 

Manufacturing activity value added - Valour ajoutée per rapport 
a l'activité manufacturiàre ($000,000's) 612 585 

Industrial product price Index (1986 = 1000 - Indice des 
prix des produits industriels (1986 = 100)1 
Leather and allied products industries - industries 
du cuir at des produits connexes 105.9 112.5 

Leather tanneries - Tanneries 112.4 121.5 
Footwear industry - Industrie do la chaussure 104.6 111.1 
Miscellaneous leather industries - Diverses industries 
du cuir at connexes 105.5 110.3 

Consumer expenditures - footwear and repair 2  - flépenses 
do conso..etion - Chaussures at reparation 2  
Current dollars - Dollars courants (S'OOO,OOO's) 2,859 3,029 
At 1986 prices - Aux prix do 1986 (S000,000's) 2,740 2,780 

C,njdien International Trade 3  - Commerce international du Canada 3  , 

inports - Importations 
Leather and loather fabricated materials - Cuir at demi- 
produits an cuir (S'OOO,OOO's) 246.0 307.4 

Footwear - Chaussures (S'OOO,OOO's) 713.7 1,171.5 
Exports - Exportations 

Leather and leather fabricated materials - Cuir at dcci- 
produits an cuir ($'OOO,OOO's) 45.7 55.5 

Footwear - Chaussures ($'OOO,OOO's) 52.0 52.7 

Seo Industry Price Indexes, Statistics Canada, Catalogue *62-011, December 1990, pages 72 and 73. 
Voir Indices des prix do l'lndustrie, Statistiquo Canada, *62-011 au catalogue, décembre 1990, pages 72 at 73. 
National Income and Expenditure Accounts, Annuel Estimates 1978-1989, Statistics Canada, Catalogue 013-201, Tables 60 and 61, 
pages 75 and 77. 

2 Comptes nationaux des revenus at des dCpenses, estimations annuelles 1978-1989, Stetlstiques Canada, *13-201 au catalogue, 
tableaux 60 at 61, pages 75 at 77. 
Summary of Canadian International Trade, Statistics Canada, Catalogue No. 65-001, December 1990, pages 32, 36, 49 and 50. 

' So..aire do commerce international du Canada, Statistique Canada, *65-001 au catalogue, dCcembre 1990, pages 32, 36, 49 at 50. 
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Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 1 
Principal Statistics 

Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tabieau 1 
Statistiques principales 

Manufacturing acivlty - Activite manufacturiere Total Activity 	Aclivite totale 

Number of Production and related Value of 
establish- workers Cost of shipments 

Employees 

ments Travailleurs de Ia Cost of materials of goods Value Salaries Value 
production et assimiles fuel and and of own added added 

elect riCity supplies manu- 
Thousands facture 
of person- Wages 

Nombre Number 
hours 
paid Coot du 

Cout des 
Valeur des Number Salaries 

and wages 

d'etablis- Milliers 
corribus- 
fible et matières 

livraisons 
de produits 

Valeur Nombre 
Valeur 

sements Nombre d'heures- Salaires de Velec- et four- de propre aloutee Traitements ajoutee 

personfleS Incite nitures fabrication Ct salaires 
payees  

m lliOns of dollars millions of dollars 
millions de dollars millions de dollars 

1987 

1711 43 -- -- .. 3.7 172.6 249.5 73.2 1.712 36.8 73.2 

1712 174 . - . 	 . . 	 - 7.5 616.6 859.0 440.7 15,750 275.5 477.1 

1713 90 •. -, -- .2 68.7 131.0 60.1 2,866 43.5 71.7 

1719 77 . 	 . - 	 . - 	 . 1.2 37.7 76.7 37.9 11456 19.2 38.0 

17 384 .. -. -- 13.7 695.6 1,316.1 611.9 21.782 375.0 660.0 

1988 

ni 46 1.618 2,896 30.0 3.4 179.0 258.9 75.5 1.594 35.5 75.3 

150 12.636 26,040 200.7 7.7 400.0 810.4 395.7 14.689 259.5 428.0 

90 21235 4,374 33.1 1.8 65.5 132.0 65.7 2.582 43.3 74-9 

nfl 83 1.478 3,040 21.9 1.6 62.7 91.9 47.6 1,633 26.6 48.4 

17 369 17.767 36.350 285.7 14.4 687.2 1.293.3 585.5 20.298 364.9 626.6 

Percentage 
Change: / 
Taux de 
Variation: 
1988/1987 

MG/GG: 	17 ... ... ... 5.3 -1.2 -.7 -4.3 -6.8 -2.7 -5.1 

Note: Provincial detail, by Industry and size range classification, is available in catalogue 31-203 Detailed information on Inventories is available on request 
Leo statistiques au niveau des provinces, par industrie et Ia cassification par taille d'effectif, soot disponibles dans Le catalogue 31-203 L'information 
our ies stocks est disponible sur aemande 
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Major Group 17 	 Grand groupe 17 
Leather and Allied Products Industries 	Inds. du cuir et des produits connees 

Canada 	 Canada 

Table 2 	 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity 	Livraisans et autres recettes - Activité manufacturiere 

Standard Classification of Goods SIC 
unit of Estimated 1987 Es t i mée 1988 

Classification type des biens CTI 
measure 

Value 
Esta bI sh- 

ments 	Quantity 	Value - 

Code Unite de - - 	 - 	 - 

Description mesure Valeur Etablisse- 	QuantitC 	Valeur 
menls 

0000,000 s'000.osa 

39.26 
Articles of plastics, 	Intl. 	polymers 1713 X 2 	 . 	 B 

and resins. 	Other 1719 X 2 

Articles en matikres plastiques, 	intl. 17 3.7 4 

polym*res Ct rsines. 	autres 

41 
Raw hides and skins and leather. 	oft 1711 0 Il 	 . . 	 0 

furskins 1719 0 2 	 .. 

Peaux brutes et cuirs, 	a/q pelleterles 17 200.5 19 	 . . 	 246.1 

41.04 
Leather and hides u/C hair, 	oft chamois 1711 186.7 Ia 	 .. 	 x 

or 	patent, 	of 	boulne 	or 	equine 1719 - I 	 . . 	 S 

Cuirs at peaux 	epilfes. 	a/q chamoisds 17 185.7 14 	 ,, 	211.1e 

ou vernis, 	de 	bovins 	ou 	dquiAés 

4104. 
Leather and hides. whole, oft chamois 	1711 1 	 104.1 	 10 	 . . 	131.10 

or patent, < 2  28 sq. ft. 12.6 m2). of 
bovine 
cuirs Ct oeaux. entiers. a/n chamosEs 
ou vernis. <o  28 pi ca (2.6 p2). AC 

bovi ns 

41 04. 1 0. 1 
Leather and hides, whole. C/t chamois 
or patent, <0  28 so. Ft. (2.6 p2). of 
bovine, upper leather 
Cuirs Ct peoux. entlers, 0/9 chamoises 
ou vernhS, <u 28 pi ca (2.6 p2). Ac 
booms, pour empeigr'eS 

4104. 10.9  
Leather and hides, whole, o/t chamois 
or patent. <= 28 sq. Ft. (2.6 p2), of 
bovine, for other uses 
Cuirs et peaux. entlers. a/n chamOisks 
ou vernis. <o 28 ol cc (2,6 p2). AC 

booms. pour autr'eS Usages 

4104.29 
Leather and hides, o/t whole. or whole 

28 sq. ft. (2.6 p2). tanned only. of 
bovine or equine 
Cuirs Ct peaux. a/q  entiers. ou entiers 

28 pi ca (2.6 p2), tanods seulement. 
AC booms by Aquidbs 

42 
Lestherwork; saddlery and harness; 
travel goods, handbags. etc.; articles 
of Out 
Ouvrages on cuir; articles de sellerie 
et de iourrellerie; articles Ac voyage, 
sacs a main. etc.; ouvrages an bovaux 

42.01 
Saddlery and harness. For any animal, 
of any material 
Articles oe sellerie et AC bourrelerie. 
pour tous animaux, en tithes matiCres 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux. 



1713 Number - Nombre 

1713 tumslr - Nombre 

1713 Number - Nombre 

1713 Number - Nombre 

11713 Numbar - hionrbre 

1713 Number - Nombre 

1713 Number - Nombre 

1713 Number - Nombre 

713 Number - Hombre 
719 

'7 
	Mumblr - Nombre 

21.9 IA 	481,784e 	38.4e 

8 	150.896e 	18.8e 

10 	330,888e 	19.7 

7 	122.199. 	7.2 

4 	97.554E 	39E 

24.6 

8.4 

16.2 

24.0 

11 	2.003.798E 33.4 

8 	554.568E 18.2 

S 	1 1 449.230 15.2e 

9 	2.879.725e 26.7 

9 	7.879.725e 26.7 
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Table 2 Tableau 2 
Shipeents and Other Revenues - Manufacturing Activity Livraisons at autres recettes - Activité manufacturièra 

Standard Classification of Goods ut of Estimaled 1987 Es(ime 1988 

Classification type des biens CTI 
measure 

Establish- 
- Value ments 	Quantity Value 

Code unite ce - — 	 - - 

mesure Valeur Etablisse- 	Quantite Valeur 
Description ments 

s , 000.00c . S . 000.000 

42.02 
Containers 	for documents, 	luasage and 1713 25 	 .. 0 

other articles, 	of 	leather or other 1719 4 	 . . 0 

materials 17 77.7 29 	 .. 106.5 

Portes—docuinents. serviettes. cartables 
at contenants similaires. baSaSes It 
autres articles. on cuir ou autres 
matibres 

4202.1 
Trunks, suitcases and similer 
containers, of leather or other 
materials 
Mauls, valises Ct contenerits 
similaires. en cuir vu uutres matlkres 

4202.11 
Trunks. suitcases and similar 
containers, outer surface of leather 
Nalles. valises et contenants 
similajres. surface eoterieuro on cuir 

.202.12 
, 	'- uflt5, suitcases and simil.r 

onteiners, outer surface of plastics 
or teotlle materials 
Malles. valises It coritenants 
1mllalres, surface eoterieure an 

satikres plastiues ou textiles 

6202. 12.2 
Attachk cases. briefcases and 
portfolios, outlr surface of elastics 
or teotile materials 
Mallettes. serviettes at porte-
documents, surface extkrieure on 
matibres plastiques ou textiles 

4202.12.4 
Sports bags, duffel bias and tote bass, 
outer surface of plastics or textile 
materials 
Sacs de sport. sacs marinO at fourre-
tout. surface eot*rieure an matitres 
plastiques ou temtiles 

4202.2 
Handbags 
Sacs a main 

4202.21 
Hani outer surface of leather 
Sacs 6 main, surface lotkripure an cuir 

4202.22 
Hanab.gs. outer surface of plastics or 
textile materials 
Sacs a main, surface ext*rieure er 
matieres plastiquxs ou textiles 

4202.3 
Articles carriei in pocket Or harrOba9 
Articles de poche vu 41 Sal 0 flats 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 



4 
3 	 .. 	 0 

7 	 .. 	 I' 

10 	5.352.4551 	 72.8 

7 	4.228.366e 	46.7 

A 	2.690.412e 	29.5 

6 	2.130.498 	20.5 

48 	 0 

49 	18,403.211 	512.2 

36 	 0 	 0 

1 	 0 	 0 

37 	8.009.457e 	 277.8 

23 	3,709,598v 	1S4 7 

1713 
1719 
I? 

1712 Pair - Paire 

1712 Pair - Pair, 

0 

ic 

53.8 

38.0 

1712 Pair - Paire 

1712 Pair - Faire 

24.5 

1,., 

1712 Pair - Pair. 
1713 Pair - F.bra 
17 Pair - Pain 

1712 Pair - Paine 
1713 PaIr - Paine 
17 	Fair - Faire 

1712 I Fair - Paine 

566.9 

0 

305.0 

171.4 
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Table 2 	 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity 	Livraisons et autres recettes - Activité ,manufacturiêra 

Standard Classification of Goods SIC 
Unit of Estirsa±ed 	1987 	Es±irnée 1988 

Classification type des biens CTI 
measure  

Value - 

Establish- 
ments 	Quantity 	Value 

Code Unite de - - 	 - 	 - 

mesure Valeur EtabIisse 	Quantite  
Description 

01000.00O y000.000 

4202.31 .1 

Wallets 	and billfoldS. 	Outer surface of 1713 Number - Nombre 5 7 	865.287 	15.8 

leather 
Pertefeuilles 	at porte—billets, 	surface 

1719 
17 Number - honor, 

x 
15.7 

- 	 - 	 - 

7 	e65.287 	15.8 

,xt0ri.ure an cuir 

4202.31.9 
Articles 	carried 	in 	DOck.t 	or flandba9. 1713 Nvmber - honOr. 5.3 4 	718.124 	 6,0 

other outer surface of leather 
articles do poche so dl s.c A main, 
autres. surface eot6rilure in cuir 

4202.9 
Bass and containers with specialized 
uses 
Sacs at contenants A usal. particulier 

66.01 
FOOtwear. waterproof r050ar or 
olmotics. not stitched. riveted, etc. 
Chaussures. caputchouc so m.tleres 
olastioueb et.iriches, iron cousues. 
rivatees. etc. 

6401 .92 
Footwear, sit safety. w.terproof rubber 
or plastics, not stitched. riveted. 
etc.. cooering the ankle. n.e.s. 
Chaussures. a/n de securite. 000ut. 00 

mat. pl.stio. etancheo, iron cousues, 
rivetCes. etc.. cnuvrlrlt la cheville, 
ride. 

6601 .92.9 
Footwear, s/t safety or overshoes, 
plastics ,  not stitched, riveted, etc., 
cosering tne ankle but not the knee 
Chaos.. a/s securitO 00 couvre—chauS., 
mit. piest.. non cousues. rivetd,s. 
etc. couv. 11 cheoille mats non le 
,enou 

64.02 
Footwear, rubber or plastics, s/t 
water or o of 

Chaussures. caoutcfl000 00 matibres 
plastisuos. a/n etanchas 

64.03 
Footwear, with outer soles of ruObar, 
plastics or leather and uppers of 
leather 
CPi.ussures, a semelles eotdrleUre an 
cloutChouc. matures plastiqueS so cuir 
at dassus en cuir 

6403.5 
Footwear, s/t sports or safety, with 
Outer soles and uppers of leather 
Chaussures. 0/0 dl sport ou securitd. a 
semelles extdrieures at dessus an cuir 

6403.51 
Footwear, s/k sports or safety, with 
outer soles and uppers of leather. 
c001rinO tire ankle 
Chaussures. a/s di Sport ou securit6. C 
samilles exterleures at dessus en culr, 
couvl'aht ii chevllle 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a la fin des tableaux 
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Table 2 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity Livraisons at autres recettes - Activité nanufacturière 

Standard Classification of G000s SIC 
Unit of E s* I ma*ed 1987 Es k moe 1988 

Classification type des biens CTI 
measure  

Establish- - Value ments 	0uant' Value 

Code Unite do - - 	— — 
mesuri? Valeur Etab$isse 	Quantité Valeur  

Oescrition 

$000,000 $000000 

6403.51.9 
n/h 	500rts. 	safety. 	work or 1712 IPair - Faire 	 1 105.2 19 	2,317.109e 79.7a 

cowDoy, with outer soles and uppers of 
leather, covering the ankle 
Chaussurpo, 0/9 dO sport. sdcuritd. 
trauall ou western, 6 5OnIC1115 
extOrleures at desous an cuir. counrant 
la chenille 

6403.51 .92 
Footwear, regular. with outer Solos and 
uppers of leath.r. covering tOO ankle. 
women's or girls' 
Chaussures ordinaires. I semalles 
extirleureS et dessus on cuir. couvrar,t 
Is chivill.. femmeS ou fillettes 

6403.59 
Footwear. o/t sports or safety. with 
outer soles and upperS of leather. not 
cOnlriflg the ankle 
C'iausSureS, alt dl sport no slcuritk. a 
:.eii'eileo eot*rieures It dessus en cuir. 

, 	,eville apparent. 

O3.59.2 
11oeer5, with outer soles and uppers 
' bother. not covering the •hkle 

'antoufies, a oem.11es eot&ri.ures et 
dessus en cuir, cheville apparente 

6403.59.9 
Footwear, regular. 0/k sports, s.eity. 
work or slippers, with Outer soles and 
uppers of leather, not coverinO the 
ankle 
Chaussures ordinaires. a/t de sport. 
securiti. tr .vall ou punteufles. 
Seinelles ext. It dessus cuir, cteullle 
apparent. 

6403.59.92 
Footwear. regular. with outir soles and 
uppers of leather. not covering the 
ankle. womens or glrlS 
Chaussures ordinaires. I seniellet 
extkrieures et deSsuo on cuir, chevtile 
apparent.. feinmes ou fillettes 

6403.9 
Footwear. o/t sports or safety, with 
outer solOs of roSter, plastics or 
composition leather and uppers of 
leather 
Chraussures. a/t sport ou sdcurit*. a 
senrelles exterlourOs en ciout.. mat. 
plastlq. ot cuir reconstitue at dessus 
an cuir 

6403.91 
Footwear. o/t Sports or safety. outer 
soles rubber. plastics, composition 
leather. uppers of leather. covering 
'e ankle 
riaussures. a/t sport ou s.curitd. 
enelleS ext. caout. • mat. plaotiq. 

, 

	

	:ibr reconstitue. dessus cuir. couvrant 
evi lie 

1712 pair - Faire 
	 90.2 

	
16 	1.841.044e 	64.7e 

1112 Pair — Pair. 
	 26 	 0 	 0 

1713 Pair - Pair. 
	 1 	 a 	 0 

17 	Pair - Pair. 
	 133.6 

	
27 	4.219.859e 	123.11 

1712 Pair - Faire 
	 5 	 a 	 C 

1713 Pair - Faire 
	 a 	 0 

17 
	Pair - Pair. 
	 5.4 

	
6 	560.533 	 4.5e 

1112 Pair - Pair. 
	 128.2 

	
24 	3.659.326e 	118.6. 

1712 pair - Faire 
	 00.2 

	
19 	2.241 .967. 	69.5 

1112 Pair - Faire 
	 1 75 . 	 18 	81248.000 	161.7 

11712 I Pair - Poire 
	 43.0 

	 ii 	1.603.293 	44.7 

Note See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 



22 

Major Group 17 Grand groupe 17 
Leather and Allied Products Industries Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada Canada 

Table 2 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity Livraisons at autres recettes - Activité manu'facturiere 

Standard Classification of Goods sic 
Unit of Estimated 1987 Es imóe 1988 

Classification type des biens CTI 
measure 

Value - Establish. 
ments 	Quantity 	Value 

Code Unite de - - 	- 	- 
Description mesure Valeur Etablisse. 	Quantité 	Valeur 

ments 

0000.000 0 	0000.000 

6403.91 .91 
Lir Footwear, 	regular. 	Outer soles rubber. 1712 - Pair, ¶6.0 5 	010.763 	20,0 

plastics or composition leather. uppers 
loather, covering the ankle, men's or 
soy 
Chausoures ordinaires, semallas ext. 
caout.. mat. plastlq.. cuir recortst.. 
6.55th cuir. couvrant cheullle. homes, 
garç. 

6403.91 .92 
Footwear. regular. Outer soles of 
rubber, elastics or composition 
leather, uppers leather. covering 
ankle. women. girls 
Cheussures ordinaires. semell(s ext. 
caout.. mat, plastig.. cuir r.const., 
dinsus cuir. counrent cheville. femmes, 
fill. 

6403.99 
Footwear. a/t sports or safety. outer 
soles of rubber, plOOtict. composition 
leather, uppers leather. not covering 
ankle 
Chaussures, a/ sport ow sècurltd, 
semelles ext. caaut.. mat. piastlq.. 
cuir recOnst. at deS5Uh cuOr. cheville 
apparent. 

6603.99.9 
Footwear, s/t sports. safety, etc.. 
outer soles rubber, plastics. 
composition leather. uppers loather. n/ 
covering ankle 
Chaussures, aim sport, s6Curitd. etc.. 
semelles out. clout., mat. plastiq.. 
cuir recoflot,. OCSSUO cuir, cheville 
app or 

6403.99.92 
Footwear, regular. Out.r soiS rubber. 
plastics, composition leather. uppers 
loatntr, not coxaring ankle, women's or 
jr 

Chaussures ordinaires. semelles ast. 
c000t.. mat. plastio.. cuir reconst,, 
dassus cuir, chenille apear., fem.n.s ou 
fill. 

64.04 
FoOtwear. with outer soles of rubber, 
plastics or leather and uppers of 
textile materials 
Chaussures, 6 temeiles extErleures an 
caoutch000, matitres plastlquet Ow cuir 
at dessus an metikres teotilas 

6404. 11 . 9 
FOotweIr. sports, oft soccer, hiking, 
training or tennis, with outer soles of 
rubber or plastics and uppers of tee. 
mat. 
Cheussures disport, alt soccer. 
randonilee. entrainement, tennis. 
semilles ext. clout.. mat. plastiq.. 
dessus mat. tex. 

1712 Pair - Pair. 

1712 Pair - Pair. 

1712 Pair - Faire 

1712 Pair - Pair. 

1712 Pair - Pair, 

1 1712 Pair - Pair, 

12.4 

132.6 

94.0 

37,9 

37.9 

6 	365.265. 	12.7, 

13 	6.844.7C7 	117.0 

11 

9 	4.402.091 	80.1 

6 	1.285.561 	36.3 

6 	1.285.561 	36.3 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a la fin des tableaux. 



1 	0 0 

11 	.. 0 

12 	. 27.8 

1 	0 0 

6 	5 0 

7 	.. 17.6 

6 	7,218,910e 10.3 

2 	0 0 

12 	.. 0 

¶4 	,. 0 

12 	- - 	 0 

14 	. . 	 0 

2 	0 	 ii 

8 	.. 	x 
10 	.. 	16.6 

1 	0 0 

5 	- . 5.7e 

1 	0 0 

4 	.. n 
S 	.. 0 

1712 Pair - Faire 
1719 
	

0 

17 
	

29.6 

1712 Pair - Faire 
	

0 

1 719 ma 
	

0 

17 
	

18.8 

1719 I Pair - Faire 
	

10.9 

1712 Pair - Faire 
1719 
17 

1712 Pair - Paire 
1719 
17 

1712 Pair - Paire 
1719 
	

0 

17 
	 8.5 

1712 Pair - Paire 
1719 
17 
	 3.1 

1712 Poir - Faire 
1719 
17 
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T. 	in 2 Tableau 2 
Sr peents and Other Revenues Manufacturing Activity Livraisons at autres recettes - Activité manufacturière 

Standard Classification of Goods SIC 
Unit of Es*imated 1987 Es+ime 1988 

Classification type des dlerrs CTI 
measure  

Establish- 
- Value merits 	Quantity Value 

Code Unite tie — - 	 — - 

mesure Valeur Etabliss- 	Quantite Valeur  
Description 

s'oOo,oao o 3'ooa.OoO 

64.06 
Parts 	of 	footwear; 	removable 	in-soles 1712 Pair - Faire . 3 	X o 

and similar 	articles; 	gaiters 	and 1719 17 	. o 

similar 	footwear articles 17 1. 20 	. . 

Parties de chaussures; semelles 
tntfrieures amovibles at articles 
similaires; Su&tres at articles 
similaires 

6406.2 
OutOr soles and heels, rubber or 
plastics 
Semellis axtérioures it talons. 
caoutchouc 00 matiéres plestigues 

6406.20.1 
Outer soles. rubber or plastics 
Semelles extérieures, ceoutchouc ou 
mati éres alas t 1 ques 

6606.20.2 
rootwear nails, rubber or plastics 
alons di c00055ureS. caoutclrouc 00 

, 	'ratbéres plastiques 

406.9 
Parts of footwear, other; removable Sri-
oles and similar articles; gaiters. 

leggings, similar articles and oarts 
thereof 
Parties de chiuSSUrCS, autres; semalles 
interieuris amovibles. art. Sim.: 
guitres. iambiéres. art. sliP it leon 
parties 

6406.99 
Parts of footwear, other. oIt of wood; 
removable soles and sim, art.; gaiters, 
similar articles and parts thereof 
Parties de chaussures, autres. 0/9 an 
boss; semeiles amouibles at art. sim.; 
guêtres, art. slm, at iconsportico 

6406.99.9 
Parts of footwear. other, o/t hard toe-
puffs of steel, bottoms, soles or heels 
of leather 
PartieS de cnaussures. 000res. a/a 
bouts durs an acier. fonds. simelles ou 
talons an cuir 

6406.99.91 
Liners for boots and shoes 
Doublures pour bottes at chaussures 

6406.99.99 
Parts of footwear, other. o/t hard toe-
puffs of steel, bottoms, soles or heels 
Of leather. liners or leggings 
Parties di chaussures. autres. a/n 
bouts durs an acier. fonds, semelles ou 
talons an cuin, doublures ou jambitnes 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 
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Canada 	 Canada 

Table 2 	 Tableau 2 
Shipments and Other Revenues - Manufacturing Activity 	Livraisons et autres recettes - Activté ,sanufacturière 

Standard Classification of Goods SIC 
Unit of Estima*ed 1987 Es±ime 1988 

Classification type des biens cii 
measure 

Value - 

Establish. 
ments 	Qant1ty 	 Value 

Code Unite de - - 	 - 	 - 

Description 
mesure Valeur Etab:; 	Quantité 	Valeur 

iy000.cco a 	 i , 000.000 

Commodities. 	n.e.s. 1711 v 2 	 x 
Produits. 	n.d.a. 1712 x 7. 	 0 

1713 x 1 	 .. 	 x 
1719 o 9 	 .. 	 ,c 
17 0 19 	 .. 	 0 

Total 	shipments of 900ds of 	own 1711 0 17 	 ... 	 246.8 
manufacture 1712 x 58 	 ... 	 673.1 

Total 	des 	livrabsons 	de 	produitb 	de 1713 X 25 	 .-. 	 106.2 
propre 	fabrication 1719 x 26 	 . . . 	 69.4 

17 1.230.9 126 	 ... 	1,095.5 

Amount received 	for work done on 1711 0 2 	 ... 	 0 

materials owned 	by other 1712 0 I 	 . . . 	 0 

establisriments 1713 o I 	 . 	. 	 , 	 K 

Montant recu 	pour 	do travail execute our 1719 - 1 	 . 	. 	 . 

des matipreo 	appartenant 6 dautres 17 6.4 5 	 ... 	 5.9 

ëtabiissemento 

Adjustment 	1 1711 0 6 	 . . . 	 a 
Rectification 	1 1712 a 18 	 . . . 	 x 

1713 0 8 	 . . . 	 0 

1719 o S 	 . 
17 —7.2 37 	 ... 	 —10.1 

Small establishments not reportin9 1711 15.9 28 	 . . . 	 13.2 
detaIl 1712 90 	 ... 	 137.6 

Petits etablisoements ne declarant pan 1713 50.5 65 	 ... 	 28.5 

er' 	d6tail 1719 19.5 57 	 . . . 	 22.6 
Il 86.0 240 	 ... 	 201.9 

Total. Shipments 	of 	aoods OF QUO 1711 249.5 45 	 ... 	 258.9 

manufacture 	and amount received 	for 1712 859.0 148 	 . . . 	 810.6 
work donC 	2 1713 131.0 90 	 . . . 	 132.0 

Total 	des 	lioralsoris 	de produits 	at 1719 76.7 83 	 ... 	 9119 

montant 	recu an palement du 	travail 17 1.316.1 366 	 . . . 	 1,290.3 
eoeCutf 	P 

Note; See footnotes at end of tables. 
Voir notes a Ia fin des tableaux 



-0.4 
-0.6 

13.7 

39.' 
23.6 
77.1 

172.6  
416.6 

68.7 
57. 7 

Mayor Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 3 
suniaary of Inputs Used in Manufacturing Activity 

Standard Classification of Goods 	SIC 
Unit of 

Classification tyPe des biens 	 CTI 	
measure 

Code Unite de 

Description 	
mesure 

Total. raw niaterials. cOmpOnents. 
supplies. etc. 

Total. matieres premiOres. comp081ntes. 
ournitures, etc. 

Total. non-returnable containers and 
other shipping and packaglnO nnnatertals 

Total. cOnter'arits non restituables at 
autres mitseres en Cournitureh 
d'emballae at de livraisonr 

Operatin9. maintenance and repair 
supplies purchased and used (eocludinr9 
4'uel) 

Fournitures deoploitation. dentretlen 
Ct dl reparation achetCeS Ct utilises 
(saUf it combustible) 

Amount paid out to Other establishments 
for wart done on materials sited by 
establishments classified to this 
ndus try 

, 	is.,tant otrOd a d'autres dtablisements 
no.0 du travail pvfCutf our dos 
•-rutidres appartenant duo 
'abli5sements classifibs a cette 
rdustrie 

Adjustment for establishments reporting 
purenases rather than materials used 

Ajustement out tient connote den 
etablisseirnents declarant leo achats 8 
10 place den matl6res utilisdes 

Smsll establishments not reporting 
oetai 1 

Petits eteblissements no ddclarant Pas 
an d6tail 

Total of raw materials, containers. 
supplies and amount paid for wart done 

Total des metieres premieres, 
contenants, feurnitures at travail 
eoecutC 
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Canada 

Tableau 3 
Sommaire des entrées de l'activité manufacturiere 

1987 1988 

EstaPI i sh- 
Vaue ments Quantity 

Valeur Etablisse- Quantité 
ments 

3000.000 a Sc 

154. 17 
390.9 58 
28.0 25 
13.5 26 

587.0 126 

0.0 10 
13,1 57 
1.3 25 
0.3 25 

15.1 117 

4.2 15 
10.3 54 

o 23 
o 22 

15.6 ¶14 

2.8 12 
o 7 

ii 26 

5 ... 	-IS 
28 ... 	-0.6 
10 ... 	 0.2 

7 . . . 	 -0.4 
50 . . . 	 -2.2 

28 ... 	 8.0 
90 . . . 	 78.2 
65 . . . 	 15.4 
57 ... 	12.0 

240 ... 	113.6 

45 ... 	179.0 
168 . . . 	 600.0 

90 ... 	65.5 
83 ... 	42.7 

366 . . . 	 687.2 

171 
1712 
¶713 
1719 
17 

1711 
1712 
1713 

719 
(7 

711 
712 

1713 
1719 
17 

1711 
1712 
1713 
1719 
17 

1711 
1712 
1713 
1719 
17 

1 71 1 
1712 
1712 
1719 
1? 

17 1 1 
1712 
1713 
1719 
I? 

Value 

Valeur 

00,000 

166,6 
299.2 
46.4 
29.1 

561.3 

0.7 
12.6 
2.2 
0.9 

16.5 

4.2 
9.4 
0.8 
1.0 

15.4 

0.9 
1 .2e 
0.5 
0.1 
2.6 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 



Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a la fin des tableaux 
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Tableau 4 
Matières et +ournitures utilisCes 

Estimaad 1987 Es*imée 1988 

Establish- 
Value merits Quantity Value 

valeur Etablisse- Quantité Valeur 
merits 

3'OOO.UOO 0 3000.000 

12.6 9 .. 12.1 
x 3 .. 3.3 
x 4 .. 0.5 

:5.9 16 .. 15.9 

o 4 .. 0 

0 

o 5 .. 2.2 

	

10.1 
	

0 

5 	. . 	3.3e 
1 	.. 	p 

	

K 
	 2 	.. 	K 

	

1.2 
	

8 	. . 	4.2e 

	

3.1 
	

7 	. . 	2.2n 
2 	.. 	* 

	

3.1 
	

10 	.. 	2.2e 

	

6.5 
	

7 	. . 	6.9e 
1 	.. 	 K 

K 

9 	.. 	0 

	

5.1 
	

4 	. . 	5.5e 
1 	.. 	 0 

	

* 	 S 	.. 	* 

	

9.0 
	

3 	.. 	8.4 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods 	SIC 
- 	 Unit of 

Classification type des biens 	 CTI 	
measure 

Code Unite de 

Descriotioi, 	 mesure 

32 
Tanning or dyein9 extracts; tlnnifls and 

	
1711 

derivatives; dyes, pigments. paints, 	1712 
varnishes, putty and plastics: imps 

	1719 
Extraits tnpl.nts ou tinctorilux; 	17 
tooths at leurs dfrivdsi t.intures. 
pigments. peintures. wernio at maltics; 
e nc re S 

32.02 
Synthetic organic or inorganic tanning 

	1711 
Substances; tannIng preparations. 	Dr 	171 
w/o natural tanning subs.; enzymatic 

	17 
prep. 
Droduits tannants synthftlques 
srganigues ou inorganiguco; prfp. 
tannantes a/s prod tarinarit neturel; 
prep. enzymatiqu.s 

32.04 
Synthetic organic colouring netter: 

	1711 
preparations and products used as 

	1712 
fluorescent brightening agents 

	17 
Matieres colorantes organiques 
syntlietiques: preparations at produits 
utilists comae agent davivage 
fluorescent 

34.03 
Lubricating preparations. md. anti- 	1711 
corrosion, and preparations for oil or 

	
1712 

grease treatment of textile materials 
	

1719 
Produits lubriflants. mci. antirouiile 

	
17 

It anticorrosion. at prnduitS pour 
lhullage ou It gralssage 000 textiles 

35 
Albuminoidal Substances; modified 

	
1712 

starches: qlueS enzymes 
	1713 

Matieres albuminoldes; produits dbase 
	hit 

d'aTnidonS; colles; enzymes 
	

17 

38.09 
Finishing agents, dye cirriers used in 

	1711 
te,,tlle. paper, leather or similar 

	1712 
industries 
	 713 

Agents d'apprjt nu de finissage, 
	17 

cclérateur de teiriture pour 
l'industrie textile, do papier. du Cuir 
ou simiialre 

38.12 
Prepared rubber accelerators: Compound 

	
712 

plasticisers or stabilisers for rubber 
	1719 

or plastics. n_I_s. 	 17 
Acceleratlurs dl nulcanisItiOri 
prepares; ceapos5 olastifiants. 
stabilisateurs pour cOoutchouc. mat. 
plastiques. n.d.a. 

3823.90.2 
Compounding agents for rubblr or 

	
11712 

plastics 
Agents composants pour It caoutchouc at 
Its inatilres plastiqu.s 



39 
Plastics and articles ther,of 
Motions plastiques at ouvrages an con 
mat I e r e S 

39.03 
Polymers of styrene. In primary forms 
Polymbres du styrbne. sets formas 
primairos 

39.04 
Polymers of vinyl chioride or of other 
balogenated olefins. In primary forms 
Polymores du chlorure ae doyle 00 

o'autres olefines hul091ntes. 0005 

formes primairns 

39.20 
Plates. sneets, film, foil, strips of 
elastics, non-cellular and not 
-elnforCed itoci. se14-100.aivei or 
- ,,nbtntd 

, 	-aoues. fauillas. etc. en mat. 
asti9. non alveolaires. man 

- pnfOrcees, sans Support (Sauf auto-
dnpsifn) nO combinees 

Rubber and articles ther.Of 
Caoutcllouc at ouvrages en caOutChoiic 

40.01 
Natural rubber. balata. gutto-oercfla. 
guayul, chicle and similar natural 
gums. primary forms or plates, sheets. 
strips 
Caoutchouc natural. balata. gutta-
percha, quavula. chicle. gamm.s nat, 
sim., formes prinatres, plaques. 
feuilles. bandes 

60.02 
Synthetic rubbOr and miotures of those 
products with natural rubber, primary 
forms or elates. sheets or strips 
Caoutclmouc svmtrmftique. sea melamges 
aVIC du caOutchoue naturel. 5005 formes 
primaires au an plaques. fiuilles ou 
bandes 

41 
Ra hides and skins and leather. o/t 
furskins 
Peauo brutes at cuirn, a/s p.11et, , ies 

41.01 
Rau hides, fresh or preserved but not 
orpoared. of bovine or equine animals 
'puuo brutes, frelcnes ot consarvees 
-:s non orrparees. dl bovins CU 

1712 
1713 
1719 
17 

1713 
1719 
17 

1712 
1719 
17 

1712 
1713 

1712 
1713 
1719 
17 

1712 
1719 49 
17 

1711 
1712 
1713 m 0  
1719 
17 

171 I Number - Nombre 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Stardard Classflcation of Goods 	SIC 
tJrst of 

Classficaton type des biens 	CTI 	
measure 

 

Code Unite de 

Description 	 mesure 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a la fin des tableaux 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir et des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Mat ières et fournitures utilisées 

Esima*ed 1987 Eskitne 1988 

Esiar- sr 
Value merits Qiantity Va.ue 

Valour Etablisse- Quantite Valour 
ments 

$'000.000 a z 1 000.000 

o 17 ,, 

° 8 .. 0 

o 7 . 	, 6.8 
15.9 32 .. 8.9. 

0 

0 

2.9 6 .. 3.1 

o 
- 

1 

2 
.. 
.. 

x 
mc 

o 3 . 	. 2.01 

8.5 15 .. 8.3E 
.9 8 .. 2.7 

10.3 23 .. 11.0e 

	

'.7 
	

11 	 .. 	 6.7 

	

0 
	

1 	 .. 	 mc 

	

2.2 
	

4 	 . . 	 2.5 

	

C 
	 16 	 ,. 	 mc 

	

2.0 
	

3 	 .. 	 2.1 

	

4.7 
	

10 	 .- 	 4.7 

11 	 .. 	 cc 

17 	 .. 	1611.4 

	

46.0 
	

54 	 .. 	160.4 

	

11.8 
	

17 	658 236E 	22.4 
11 	 .. 	 4.5 

	

265.5 
	

99 	 . . 	310.7 

	

94.0 
	

IS 	2.528,016E 	115,9 



Note: See footnotes at end of tables 
'lair notes a la fin des tableaux. 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir et des produits connexes 

Canada 

Tableau 6 
Matières et 'fournitures utilisées 

Es*ima±ed 1987 Esimóe 1988 

Esta bt 01, - 
Value menlo Quantity Value 

valeur Etablisse- Qianlite Valeur 
ments 

31000.000 0 3'000.000 

O 3 Ii II 

0 

o 4 .. 2.7 

1 	0 0 

53 	. . 134.3 
17 	658 	236E 22.4 
10 	. 	 . 0 

81 	. . 174.1 

1 	0 0 

40 	. . 92.8 
10 	0 o 
51 	.. 117.7e 

1 	a C 

38 	. . 80.3 
39 

12 	. . 	6.7 

4 	. . 	S.BE 

II 	. 	 . 26.4m 

5 	137 	133e 4.2 
B 	. . 5.1 

24 	. . 35.6 

7 	. . 22-8e 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods 	 Unit of 

	

Classification type des biens 	CTI 	
measure 

Code 	 Unite de 

Description 	
mesure 

61.03 
Raw skins, fresh or preserved but not 	1711 Numb.r - Nombre 
prepared, oft of bovine, equine or 

	1719 
Ovine 
	 17 

Peaux brutes. fraiches ou conserv!CS 
eels non preparees, a/e de booms. 
equides au sums 

41.04 
Leather and hides u/v hair. Oft Chamois 

	1711 ' o 

or patent, of bovine or equine 
	1712 

Cuirs at peaux epilees. a/e cha0015ds 
	1713 na 

00 semis, an booms ou 09uid9s 
	

1719 
17 

4104. 1 
Leather and hides. whole, sit chamois 

	1711 ma 
or patent. <= 2e so. ft. (2.6 52). of 

	
1712 

bovine 
	 (713 'nO 

Cuirs at peavo. entiems. a/n chamois&S 
	17 

ou vemnis. <= 28 p1 ca (2.6 n2), de 
booms 

4104.10.1 
Leather and hides. whole, oft chamois 

	1711 
or patent. <= 28 sq. ft. (2.6 m2). of 

	
1712 

bovine, upper leather 
	17 

Cuirs at peauo. entiers. a/e chamois*s 
ou nernis. Cv  28 p1 cc (2.6 m21, de 
boniris. Pour empemqnes 

41 04. 1 0 .2 
Leather and hides, whole, o/t chdinois 

	1712 
or patent. < 28 sq. ft. (2.6 m2(, of 
bovine. 1mm! leather 
Cuirs at peaux. entmers. a/q chamoisds 
ou semis. <= 28 p1 ci (2.6 m2(. On 
booms, pour douelureo 

41 04. 1 0 .9 
Lentner and hidno. whOlC. o/t chamois 

	
11712 

or patent. <= 28 sq. ft. (2.6 nfl, of 
bovine, for other uses 
cumrs at peaux, entlers. ale chamois*S 
vu vernis. v 28 pi Ca (2.6 nfl. On 

basins, pour autres usaOeS 

4104.2 
Leather and hides. o/t whole. or whole 

	1712 

	

28 sq. ft. (2.6 m2). tanned or 
	1713 no° 

ratanand. of bovine or equine 
	1719 

Cuirs at peauo, a/a entiers. ou entiers 
	17 

, 28 P1 ca (2.6 nfl. tannds 00 

r,tannds. On bovins ou fquiddS 

4104.29.1 
Leather and hides, o/t whole, or whole 

	1712 

> 28 sq. ft. (2.6 e2(. tanned only ,  of 
bovine or equine, upper leather 
Cuirs at peaux. a/e entiers, 00 entiers 
28 pi ca (2.6 mu. tennis seulemerot. 

di boviris ou #Ouides. pour enpei9rles 

(40.2 
11.8 

164.6 

106.7 

124.0 

'I 

91.0 
ii 

8.9 

w 

20. 
S 

x 
II 



Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a la fin des taoleaux 
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Grand groupa 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Matières et fournitures utilisées 

Estimated 1987 Es*imée 1988 

Estabish. 
Value month Quantity Value 

Valeur Etablisse- Quantité Valeur 
menlo 

3000,005 a 0'000.000 

o 3 0 0 

0 4 . 	 . 

S 

2.7 

1 	 0 0 

53 	 .. 134.3 
17 	658 234E 22.4 
10 	 . . v 
81 	 .. 176.1 

1 	 0 0 

40 	 . . 92.8 
10 	 0 0 

SI 	 .. 117.7e 

38 	 .. 80.3 
39 	 . . 

52 	 . . 	 6.7 

4 	 .. 	 5.8E 

11 	 .. 26.4e 
5 	137 	133e 4.2 
8 	 .. 5.1 

24 	 .. 35,6 

7 	 . . 22.8. 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods 	lC 	
Unit of 

	

Classification type des biens 	 CTI 	
measure 

Code 	 Unite de 

Description 	
mesure 

41.03 
Raw skins, fresh or preserveo but not 	1711 N 	- Nombre 

prepared. 0/0 of bovine, equine or 
	1719 

ovine 
	 17 

Peaso brutes. Fraiches ou conserudes 
0.15 non preparfes. 0/0 do booms, 
fquidCS vu ovins 

41.04 
Loather and hides 0/0 hair. o/t chamois 

	
I?,' 

or oCtetS. Of bovine or equine 
	 1712 

Cuirs at pesax dpilé.s. alt chamois.; 
	Ill! MI' 

ou vernis. do boomS 00 equideS 
	 1719 

'7 

410411  
Leather and hides, whole, a/t chamois 

	1711 0 

or patent. 	28 sq. ft. (2.6 in). of 
	

1712 
bovine 
	 1713 •2 

Cuirs at p,auv. antlers. alt chamoiS6s 
	

17 
ou vernis. < 28 ml so 12.6 521. de 
booms 

41 04. I 0. I 
Leather and hides. whole. 0/h chamois 

	1711 02 

or eatent. < 28 $Q. ft. (2.6 02). of 
	

1712 
bovine, upper leather 

	 17 
Cuirs at peavo. entiers. alt chamoisdO 
ou vernis. <u 28 pi so (2.6 02). dl 
bovins. pour empeiRnos 

4106. 10 .2 
Leather and h500s. whole, o/t chamois 
or patent. 4. 28 50. ft. (2.6 mn of 
bovine. lining leather 
Cuirs at p,.uo. antlers, a/q ci,amsisbs 
ou verhis. < 28 p1 cv (2.6 m2(, do 
booms, pour doublures 

4104.1019 
Leather and hidCs. whole. olt chamois 

	
1712 

or patent. <v  28 so. ft. (2.6 nfl, of 
bovine, for other uses 
Cuirs at pesuu. antlers. 0/9 chamoises 
Os uarnis, < 28 p1 ca (2.6 m2). do 
bovino, pour autres usages 

4(04.2 
Leather and hides, a/t whole, or whole 

	1712 

	

28 sq. ft. (2.6 m2). tanned or 
	till 

retaisnad. of bovine or equine 
	 1719 

cuirs at peaux. dig entiers. ou antlers 
	17 

28 ml ca 12.6 mn tannIn ou 
retann6s, at bOvins vu equidts 

4104.29.1 
Leather and hides, O/t uhole. or whole 

	1712 
28 sq. ft. (2.6 m2), tanned only, of 

bovine or equine, upper leather 
Cuirs at peauv. jig entiers. vu eotiers 
> 28 ml ca (2.6 m2(, tannCs seulement. 
Se bovins 00 •quides. pour ernpeigne! 

¶40.2 
11.8 

164.6 

106,7 

124.0 

0 

91.0 
0 

8.9 

6.9 

20.1 

0 

0 

17.3 



Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods SIC 
1)1111 	of 

Classilcation type des bienS CTI 
measure 

Code Unite de 

Description 
mesure 

39 
Plaotics and articles thereof 
Matiere0 plostiqUes ot ouvrs905 on ces 
mat I r C S 

39.03 
Polymers of styrene. in primary forms 
Polymires du styrhne. sous Comes 
primaire! 

39.04 
Polymers of vinyl chloride or of other 
iralogeriated olefiriS, in primary forms 
PolymCres du chlorure de vinyli ou 
I'autres ol*firieS halogended, Sods 
formes prirnlireS 

39.20 
Plates. sheets, film, foil, strips of 
oaotict, non-cellular and not 
- .nforc,d (cool. seif-adhhsiost or 
oilS I ned 

, 	

- uaues. feuilles. etc. in cit. 
:astiq. non alveolaires. non 
oforce.s. sans support (sauf puto-

,isOesifs) hi combindes 

Rubber COO articles thereof 
Cioutchouc at ounrages elI cSOutChOUC 

40.01 
Natural rubber, bolata. gutta-percha, 
guayule, chicle and similar natural 
gums. primary forms or plates ,  sheets. 
Strips 
Cioutchouc naturel. balata. gutta-
percha. guivule. chicle. gommes lit. 
sic.. Comes primaires. plaques. 
feullies, Dandes 

40.02 
Synthetic rubber and mixtures of those 
products with natural rubber, primary 
forms or plates. sheets or strips 
CaoutCIiouC Synthftique. ses inClariges 
auec du cioutchouc naturel. sous forces 
primaires ou en plaques. Peullies ou 
bandes 

41 
Raw hides and skins and hither. oft 
fur st in a 
Peaux brutes et culrs, 0/9 p.11aterl.s 

41.01 
Raw hides, freon or preserved but not 
prepared. Of bovine or equine animals 
-vaux brutes. fralcfleS Ou colioervees 
-ais loll preparees. do scums ou 

1712 
¶713 
¶7,9 
17 

1713 
1719 
17 

1712 
1719 
17 

1712 
1713 
17 

1712 
¶713 
1719 
I? 

1712 

1712 
1719 kg 
17 

Ill ¶ 
1712 
1715 Mi 
¶719 
17 

1711 Numbar - Nombre 

Note; See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Matières at 'fournitures utilisées 

Lskimaed 1987 Eskjme 1988 

Estabisi,' 
Value ments Quanlity Value 

Valour Eta bI i sse- Quantité i,13 our 
ments 

S'OOO.00O I 5000.000 

o 17 .. a 
a 

15.9 32  

o 1 .. a 

0 3 .. a 

2.9 4 .. 3.1 

a 
- 

1 
2 

.. 

.. 
a 
0 

o 3 .. 2.Oe 

8.9 15 .. 8.35 

1.9 8 .. 2.7 

10.3 23 .. 11.0e 

	

6.7 
	

II 	 .. 	 6.7 

	

2.2 
	 4 	 .. 	 2.5 

	

0 
	 16 	 .. 	 a 

	

2.0 
	

3 	 , . 	 2.1 

	

4.7 
	 to . . 	 4.? 

1 	 .. 	 a 

17 	 .. 	141.0 

	

¶46.0 
	

54 	 . . 	140,4 

	

II .8 
	 17 	658 2365 	22.4 

II 	 .. 	 6.5 

	

265.5 
	

99 	 . . 	310.7 

	

94.0 
	 15 	2528.0145 	115.9 



'7,3 
	

pZ 

1719 ma 
(7 
	

ma 

(7(2 
1719 
'7 

17(2 
'7,3 
1719 
17 

02 

pZ 

p2 

1712 
1713 02 
1719 m° 
17 

1712 

1712 

1713 
1719 
17 

m2 
ma 
pi 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

	

Standard Classification of Goods 	SIC 

	

- 	 Unit of 

Classification type des bess 	 CTI 	
measure 

Code Unité de 

Description 	
mesjre 

4(04.29.5 
Leatflpr and hides. oft whole, or wholt 

	

28 sq. ft. (2.6 m2) 	tanned only. of 
bovinp or equine. bag. case. Strap 
leather 
CuirS, 01100. 0/q entiers. 00 entiars 
28 01 ci (2.6 p21. tannds seul. 	do 
beviris. dOuldes. pour sacs. PtuiS. 
lanllres 

4104.29.8 
Leather and hidis, Oft whole, or whole 

28 sq. Ft. (2.6 m2). tanned only. of 
bovine or equine, sole leather 
cut-s at paauo. i/O eritlers. ou antlers 

28 01 ci (2.6 m2). tannps zeulemont. 
de bovino ou SquiddO. pour temelles 

4104.3 
Leathr 8 hides, oft whole. Or whOle '28 
,0.ft. (2.6 P2). parch-dressed or 
oreparad after tannin,, of bovine Or 
QUifle 

, 	.,(rs at peaux, 8/9 antlerS. ou antlers 
28 01 Ca (2.6 p2). parchamtn6s ou 

- eparis apr65 tonnage. 6e booms ou 
°nui dSS 

.34.11 
Leather and hides. O/t whelp, or whOla 

28 sq. ft. (2.6 ni2). full grains and 
grain splits. of bovine or equine 
Cuirs at peawo. 8/9 entiers. Ow entiars 

28 p1 ca (2.6 02). cOtf fleur. 
refendus 00 POfl. de boomS ou tquiddS 

41 04. 31 . 1 
Leathr 8 hides, a/t whole, or whole >28 
sq.ft. (2,6 p2). full grains 8 grain 
splits. of bovine or equine, upper 
leathr 
Cuirs 8 aauux. a/g antlers. ow entiers 
'28 pi ca (2.6 p2). citS fleur. 
refendus ou non. de booms. aquidds. p1 
amp clOne a 

4104.31.2 
Leathr 8 hides. o/t whole. or wholi >28 
sq. ft. (2.6 m2(. full grains 8 grain 
splits, of bovine or equine, sole 
leather 
Cuirs a Peaux. 8/9 entiprs. ou enti,rs 
>28 p1 cc (2.6 p2), c6tC fleur. 
refendus 00 00fl. 8o bovins ou equiddS. 
pour semi. 

4104.31.3 
Leethr, hides. oft whole, or whOle >28 
so. ft. (2.6 m2). Full grns. grr' 
splits. aevmne. equine. bag, case. 
strap l 
Cuirs. CeUO, woo entiers. 00 entiers 
28 P1 cc (2.6 p2). cOtf Fleur. de 

Do1flS Su esk.lde. uacs. etu(S, 

p 
Note: See footnotes at end of tables 

Voir notes a Ia fin des tableaux 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Platières at fournitures utilisées 

Es±ima±ed 	1987 Es*ime 1988 

Establish' 
Value ments QuantIty Value 

Valeur Etablisse- Quantité Valeur 
merits 

5'OOO.00O 0 1'OOO.00O 

o 4 ,i x 
- 2 x v 
o 6 117 	3631 3.8 

4 	 .. 1.7 
5 	96 971E 3.9 
9 	 .. 5.6 

8 	 .. 18.l 

2 	 v v 
14 	 .. 20.e 

8 
	

(5.1 
S 

16.4 

0.9 

S 
	

4.2 

1 	 0 	 0 

2 	 0 	 0 

3 	42 013E 	1.3 

0 

S 

2.6 

'3.4 

12.4 

.8 

LIM 



4104.39  
Leather, 	hides, 	o/t 	ahole, 	Or ,hol. >28 1713 m° 

sq 	ft 	(2,6 	mfl, 	parCh.—dresseb 	or 

orep. • 	a/t 	full 	9ratn. 	bovine 	or 	equine 

Cuirs 	8 	picas. 	a/q 	entiers, 	ou 	erttlers 

'28 01 to 	(2.6 nfl. 	pirchimints ou 
prep. • 	afq 	chtd 	fleur. 	di 	booms 	ou 

equides 

41.06 
skins, 	w10 	heir 	on, 	prepared, 	o/t 1712 

chamois 	or 	patent. 	of 	00.05 
Peauu 	epilles. 	prepareCs. 	a/n 

chemoioOeo 	ha 	vernies. 	be 	caprins 

42.05 
Articles 	of 	leather. 	other 1712 

Articles 	an culr. 	autres 1719 
17 

48.05 
Paper 	or 	Daperboard. 	uqgoatld. 	oth,r. 1713 
n.e.s.. 	rolls 	or 	sheetS 1119 m 1  

Papier 	ou cirton. 	non enbuit. 	autreo. Il 
nba.. 	an rouleauo 	no 	feuilles 

52 
Cotton 1712 

Caton 1713 
17 

52.04 
Sewine thread of cotton 1712 

Fil a coudre an ceton 1713 
17 

5'. 
Man—mad, filaments 1712 

Filaments svntndtiquis ou artificials 1710 na 
1719 
17 

54.07 
Wooen 	fabrico of 	synthetic filament 1712 

yarn ,iis 0a 

Tiscs 	an 	f1lS 	dl 	fllemints 1719 

synthdtiquen 17 

S4.08 
Woven 	fabrics of artificial 	fIlament 1713 m° 

yarn 
Tissus en fibs OR filaments artificiels 

55 
Man—made staple fibreS 1712 

Fibres 	discontinues synthétiques ou 1713 

artificlilles 1719 
17 

55.08 
Stying thread of man—made stapl, fIbres 1712 

Fbi 	a coudre be fibres 	biscontinUes 1711 

synthatidues ou artificiells 17 

56.02 
Felts 1712 

Feutr,s 1719 
17 

Note: See footnotes at end of tab'es 
Voir notes a la fin des tableaux 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir et des produAts connexes 

Canada 

Tableau 4 
Matières et fournitures utilisées 

Unit of Estima*ed 1987 Estime 1988 
measure  

Establish- 
- Value ments 	Quantity Value 

Unite de 
mesure 

- 

valour 
- 	 - 

Etablisse. 	Quantiti 
- 

Valeur 
ments 

s000.000 a 0000.000 

s 3 	 154 249E 4.4 

4.0 	 I 	S 	 .. 	 4.2 

0.8 

1.9 7 936 2260 0.? 

I 

o 12 597 6720 2.3 

O (8 . 	 . x 

o 2 .. a 

O 9 314 9436 1.2 

1.7 12 .. 2.1e 

0.8 5 282 7290 1.1 

o 3 .. 0.80 
o 2 .. u 

1.2 6 .. 2.1e 

0 3 .. 0 

0 2 .. o 

0 5 .. t.le 

4.6 7 .. 4.5 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Gooas 	SIC 

Classification type des biefli 	 Ti 

Code 

Description 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Matières at Fournitures utilisées 

Eskimated 1987 Es*imée 1988 

Establish- 
Value ments Quantity Value 

Valeur tabIiSSe- Quantite Valeur 
mottO 

3'OOO.00O 3000.000 

o 16 
- I 0 0 

o 17 I 	754 6870 8.30 

I 
U 

7 	0 	 0 

1 	0 	 0 

8 	757 127E 	3.4E 

9 	667 3000 	3.10 

5 	330 2600 	I .øe 

0.8 
	

5 	.. 	0.9. 

57 	. . 	99.9 

5 	.. 	x 
62 	. . 	 0 

17 	.. 	13.0 

43 	. . 42.5 
4 	.. .7 

47 	. . 44-2 

40  

2 	0 0 

42 	.. 36.1 

114.0 
a 

14.2 

47.4 

39.2 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classifcation of Goods 	SIC 
- 	 Unit of 

Classification type des bens 	CTi 	
measure 

Code 
rnesure 

Unite de 

Description  

59.03 
Textile fabrics. impr,Snated, coated. 	1713 

covered or laminated with plastics. o/t 	1719 
tire cord fabrics 	 11 
Tissus impripnes, enduits, racouverts 
Pu stratifies de matiereS olastisues. a, 
o nippes tranCes pour pneus 

5903.1 
Ipxtil* fabrics. impreSnited. ceated. 	1713 

Covered or laminated with polyvinyl 	171 

chloride, o/t tire cord fabrics 	I? 
Tissus imprepnes, enduits. ricOuverts 
ow stratifies ae polychiorure de 
vinylo. aix nappes trances pour pneus 

5903.2 
Tixtili fabrics. impregnated, coatpd. 	1713 
covered or liminuted with polyurethane. 
o/t tire coro faorics 
Tissus impregmes. enduits. r,couuerts 

u stratifies do polyurethane. a/v 
a0R05 tramies pour pneus 

, r,9339 

px. fib., impregnated, coated, 	1713 

vafred, laminated w/plastics. a/t 
vlyvjnyl chloride. polyurethane, s/t 
ir, cord fob. 

Ilious impregmCs. ,ndults. etc. do mat, 
p1.561g.. a/s polycillorure de vinyle ou 
polyurdthane. a/v nappes trainees oseus 

4307.9 
Made up articles. other. of textile 	1712 
materials, oft floor cloths, dish 
cloths, etc. or life—jackets. etc. 
Articles confectionnes, autreo, on 
matieres textiles, a/s lavetteS. etc.. 
gilets de sluvetuge. etc. 

64.06 
Parts of footwear; removable in—soles 	1712 
and similar articles; Salters and 	1719 
similar footwear articles 	I? 

PartieS de crlausoures; semelleo 
int*rieures amovibles et articles 
similaireS; gultres at articles 
simliaires 

6406.1 
Footwear uppers and ports therCof. a/t 	1112 

stiffeners or hird too—puffs 
Dessus a. chaussures Ct leurs parties. 
a/s contreforts et bouts durs 

6406.2 
Outer soles and heels. rubber or 	1712 

plastics 	 1719 

Semellec exterieures at talonS. 	17 

caoutchouc ow mutikres piastiques 

6406.20.1 
Outer soles. rubber or plastics 	1712 

;enelles evtfrleures. caoutcr,ouc xv 	1719 

-'ate'eS o1act1Qur 	 7 

p 
Note: See footnotes at end of tables 

Voit notes a la fin des tableaux 

in 2  
in 2  
m° 

ma 

ma 

m° 

ma 

I ma 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Matières et 'fournatures utilisées 

Es±ima*ed 1987 Esime 
	1988 

Establist- 
Value 	 ments 	Quantity 	Value 

Valeur 	 Etablisse. 	Quantité 	Valeur 
ments 

$000.000 C 

24.2 27 

o 19 
o 2 

15.0 21 

o 17 
a 2 

8.2 19 

1.9 7 

a 2 
6.3 13 

,. 48 

o 49 

	

7.8 
	 14 

	

3.3 
	

6 

44 

65 

	

4.9 
	

22 	 .. 	 4.7 
Ia 	 .. 	 5.3 

2 	 .. 	 a 

	

a 
	 43 	 . , 	 a 

2 	 .. 	 a 

	

a 
	 14 	 .. 	 Ii 

	

2.1 
	

16 	 .. 	 2.30 

	

28.4 
	

10 	 .. 	 2.8 
14 	 .. 	 a 

	

1.1 
	

8 	 .. 	 e.g 
13 

	

103.5 
	 45 

Standard Classification of Goods 	SIC 	
Unit of 

Classification type des biens 	CII 
	measure 

Code 	 Unite de 

Description 
	 mesu re 

6406.20,11 
Outer soles, rubber 
	

1712 
Semalles exterieures, caoutchouc 

6406.20.12 
Outer soles, plastics 

	
1712 

Semelles extdrieuras, metibres 
	

1719 ma 
plastioueo 
	 17 

6406.20.2 
Footwear heels, rubber or plastics 

	1712 
Talons di chaussures. caoutcilouc ou 

	1719 
mitiCres elastimues 
	

17 

4406.20.21 
Footwear heels, rubber 

	 1712 
Talons de chaussureo, caoutchouc 

6406 .20.22 
Footwear heels, elastics 

	 1712 
Talons do chausoureO. natlbres 

	 1719 
plistiques 
	 17 

6606.9 
Parts of footwear. other; riniovabli in- 	1712 
soles and similar articles; gaiterS. 	1719 
leggings, similar articles and parts 

	17 
thereof 
Parties do chaussuras, autres; smelles 
intdrliures amoviblas, art. sim.; 
guitres. jamblbres, art. Ste at leurs 
par ties 

6406.99.3 
Footwear soles, leather 

	 1712 
Samalles de cha0050res. en cuir 

6406.99.4 
Footwear heels, leather 

	
1712 

Talons de cIla000uras, on cuir 

6406.99.9 
Parts of footwear. other. a/t hard toe- 

	1712 
puffs of steel, bottoms. soles or nails 

	
1719 

of leather 
	 I? 

Parties de ch.uamures. autris. i/O 

bouts durs en aciar. fords, semelles as 
talons an cuir 

83.08 
Chops. frames with clasps, buckles. 

	1712 
hooks. eyes, eyelets, etc.. base natal 

	
1713 

Fermoirs. armatures a fermoir. boucles. 
	1719 

agrafes. crochets. oeillets. etc. • an 
	

17 
mitauc commons 

96.07 
Slide fasteners and parts thereof 

	
1712 

Fermetures 6 8lissidre it leurs parties 
	

1713 
17 

All other materials and components used 
	

1711 
Tautes autres matures at comoosantas 

	
1712 

utilisees 
	 1713 

1719 
17 

Note: See footnotes at end of tables 
Voir notes a Ia fin des tableaux 
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Table 4 
Materials and Supplies Used 

Standard Classification of Goods 	SIC 
L.fli of 

CLassification type des biens 	CTI 	
measure 

Code Unite de 

Description 	
mesure 

Total, raw materials, compomemts, 	 1711 

supplies. etc. 	 1712 

Total, matieres premiCres. composantes. 	1713 

Fourr,itures. etc. 	 1719 
17 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

Canada 

Tableau 4 
Matières at fournitures utilisées 

Esiniated 1987 Eshmée 1988 

Es 	bite- 
Value ments Quantity Value 

Valeur Etablisse Quantite Valeur 
ments 

3'000,000 U 0000.000 

154.6 1 7 ... 166.6 

390.9 58 . 	 . 	 . 299.2 

28.0 25 . 	 . 	 . 46.6 

13.5 26 ... 29.1 

587.0 126 ... 541.3 

Note: See footnotes at end of tables. 
Voir notes a Ia fin des tableaux 



Note: See footnotes at end of tables 
Voir noles a Ia fin des tableaux 
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Tableau 5 
Contenants at autres natières d'enballage utiliséo 

Eskinated 1987 Eskimée 1988 

Establish. 
Value ments Quantity 

Valeur Etablisse- Quantite 
me"ls 

3500,000 0 S'Oi 

o .. u 
x 

- 2 	 .. x 
0.3 

o I 	 .. x 
o 11 	 .. x 

0.1 15 	 .. 0.1 

	

¶0.0 
	

55 

	

0.4 
	

20 

	

x 
	 21 

	

x 
	 96 

	

6.9 
	

47 

	

0.6 
	

15 

	

0.2 
	

15 

	

7.6 
	

77 

	

3.1 
	

24 

	

0 
	

9 

	

0 
	

8 

	

3.2 
	

41 

	

0 
	

2 

0 

	

0 
	 17 

0.5 

	

0 
	

2 

	

0.9 
	

26 

S 

	

0 
	 10 

	

0 
	

S 

	

2.8 
	

20 

	

0.4 
	

to 

	

3.1 
	

57 

	

1.0 
	

25 

	

0.3 
	

25 

	

15.1 
	

117 

Major Group 17 
Leather and Allied Products Industries 

Canada 

Table 5 
Containers and Other Packaging Materials Used 

Standard Classification of GOOdS 	SIC 	
Unit of 

Classification type des biens 	 CTI 	
measure 

Code 	 Unite de 

Description 	 mesure 

3923.2 
Sacics and bags. md. domes, of 

	
¶712 

elastics 
	 1713 

Sacs. Sicrieti et pochettes. md. ins 
	1719 

corsets. an m.tières plastiques 
	 17 

4SD4.31.1 
Paptr or paperboerd. uncoutad, 	 1712 
unbleIcIled. other '(raft. 	rappSng 

	
1713 

Paper, weight cx ISO g/m2. roils or 
	

1719 
scents 	 117 
Papier ou carton. non enduit, ecru, 
autre '(raft. papier d'embailaqe, 00105 
CS 150 9/m2. an rouleauc ou feuille 

49.19 
Paper/paperboard. cartons. boxes, bags. 	1712 
other packing containers; boo flies. 	1713 
letter trgys. etc. for office, Shop. 	1719 
etc. 	 17 
Papier, carton. cartorinaq,s/bottes/ 
sacs, autre enbailages; boites dl 
cl855ement/courrier, etc. Dour buresu/ 
maaasin, etc. 

4819.1 
Paper or paperboard, corrugated 

	
1712 

cartons, boxes or cases 
	 ¶713 

Papier ox carton onduld. cartonriages. 	1719 
boites ox .mboitages 

	 17 

4819.2 
Paper or paperbourd, non—corrugated. 	1712 
folOing cartons. boxes or cases 

	 1713 
Papier ox carton non ondule, pliants, 	1719 
cartonriages. Suites ou •mboitages 

	17 

481 9.50.2 
Paper. Packing containers. sit up boots 

	
¶713 

Papier, coritenants d'emballagt, boites 
	1719 

rsgides 
	 1? 

48.21 
Paper or paperboard. labels 

	
¶712 

Papier ou carton. etiquette! 
	 ¶713 

1719 
¶7 

All other containers and packaging 
	¶712 

materials used 
	

1713 
Toutes autres contenants at #ournitur,s 

	1719 
d'emballage utilises 

	 17 

Total, non—returnable containers and 
	

1711 
other shipping and packaging materials IllS 

Total. contenantS non restituables at 
	

1713 
autres matmeres at fournitures 

	1719 
d'emballage at de ilvraison 

	 17 

Value 

Va I eur 
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Grand groupe 17 
Inds. du cuir at des produits connexes 

0 Footnotes - Notes; 

I Includes items such as freight, sales and excise tames, excise duties and discounts that could not be allocated by 
commodity as well as other minor statistical adjustments. 

I Sous cette rubrique soOt compris les Orals do transport, los taxes do mOnte et d'accise. los irolts daccise, les 
rabuls abnsi quo leo ajustements mineurs qul mont pa itre repartis par produit. 

2 Total establishment count may not agree with Table 1 due to the existence of 'quasi—establishmefltS' which may not 
have commodity items allocated to them, (See pages 11-13 Concepts and definitions of the census of manufactures. 
Catalogue 31-528 Occasional). 

2 Le nombre total dttablissements pout diffdrer do celui apparaiSsamt au tableau 1. Cette variation cot due aux 
etablissements pour lasquels nous nollouons pas do valmurs do livraisOnS ddtailldes (Voir pages 11 a 13— Concepts 
at ddflnitions • 0 31-528 au catalogue.) 

3 includes adjustments for establishments reporting purchases rather than consumption as well as other minor 
statistical adjustments. 

3 Sous cette rubrboue soot conpriS los ajustements remdus nec055aires par les etablissements rgpportamt leo achats 
plutOt quo la consommatiom. 

4 CompOnentS may not add to totals due to rounding. 
4 Leo chiffres gyant Ote arrondlo. leur somme pout ne pas correspondre auv totauv indiques. 

The following symbols indicate the percentage of each value or quantity accounted For by estimates (see 'Data Quality'): 
Los signes suioants donnent le poufeontage estime de chaoue valOur ou quantiti (voif Qualite des donnees'): 

Symbol S estimated 

symbole i 	estimif 

mono - aucun 0 - 	30 
e 31 	- 	60 
E 61 	- 	100 

symbols apply to the 1998 data. Na symbols are shown for 1987 because all commodity data for that year are estimated. 
vs symboles s'appljquent aux donnees do 1988. Ils no sont pas prdsentes pour 1987 parce quo pour cette anndo, tous leo 

prodults ont eté estimes. 

To symbol '0'  after an SCO code indicates data which could not be reported at the usual level of detail. 
signe -" apres un code CIB indique que coo donnees nOnt PU htre ropportees au nloeau do detail habituei. 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 
	

ETABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIED BY INDUSTRY AND EPIPLOYMENT 

	
CLASSIFIES PAR INDUSTRIE El PAR TAILLE 

SIZE RANGE' 
	

0 'EFFECTIF 

SIC 1711 -- CII 1711 
	

EMILIEN FRECHETTE L(MITEE, SAINT-EMILE (05) 
FABER SHOES INC. QUEBEC (07) 
C A BOULE1' INC. SAINT-TITE 1061 
CENFOOT INC. (LAFAYETTE Dlv). CONTRECOEUR (C?) 

QUEBEC - - QUEBEC 
	

GENFOOT INC. (BLENDING8INJECTION MOULDING DIV) 
SAINT-LAURENT (ILE-DE-MONTREAL) (06 

AMEDY TRADING B MANUFACTURING INC, MONTREAL )0) 
ENTREPRISE P BOUCHER LTEE. SAINT-PASCAL (041 

	 GRAND FOOTWEAR INC. MONTREAL (05) 
FORTAP4 INC. QUEBEC (05) 
	

GRENICO INC. QUEBEC (06) 
LES CUIRS SAL TAN INC. LOUISEVILLE (06) 
	

H H BROWN SHOE CO (CANADA) LTD. RICHMOND 1081 
SHEPPRENS HIDES B SKINS LTD. VARENNES (04) 
	

KINNEY CANADA INC. (DIV CHAUSSURES MAXIME). MONTREAL 0061 
L P ROVER INC. LAC-DROLET (05) 

TANNERIE DES RUISSEAUX INC. SAINT-PASCAL (05) 
136528 CANADA INC. (MODES BAMBI FASHIONS). MONTREAL (04) 

	
LA COMPAGNIE GE CHAUSSURES WHITE CROSS ((9881 LIMITEE. MONTREAL 

(05 ) 
LES CADUTCHOUCS ACTON LTEE. ACTON VALE 1071 
LEO CHAUSSURES TAURUS INC. (DIV MONTEE REGIE(. CONTRECOEUR (05) 

ONTARIO - - ONTARIO 	 LES CHAUSSURES TAURUS INC. (DIV CMAUSSURES H D). MONTREAL (06) 
LEO SOULIERS FEUILLES DERABLE LTEE. MONTREAL (06) 

A A CLARKE B CO LTD. ITANNERY1. TORONTO (06) 
BAINTON LIMITED. BLYTH (031 
	

LES SOULIERS LAVALLE INC. VALLEE-JONCTOON 1061 
FRANK KELLER B COMPANY LIMITED, HALlOW HILLS (07) 

	
NUNN BUSH CANADA INC. (CHAUSSURES STAG(, MONTREAL (04) 

FRANK HELLER B COMPANy LIMITED. (GEORGETOWN). HALTON MILLS (00) 
	

SANTANA INC. (SANTANA DIV). SHERBROOKE (06) 
LANG LEATHER INC. KITCHENER (05) 
	

SAVAGE SHOES LIMITED, MONTREAL (04) 
STUDIO THOMAS WALLACE INC. MONTREAL (06) 

WICKETT B CRAIG LTD. TORONTO (0) 
147911 CANADA INC. (((CALIBER DIV). SAINT-LAURENT (ILE-DE-MONTREAL) 

(06) 

MANITOBA - - MANITOBA 

UNITED CANADIAN SHARES LIMITED. (DOMINION TANNERS Dlv). WINNIPEG 
(07) 

SASKATCHEWAN - - SASKATCHEWAN 

ISMAN HIDE AND LEATHER INC. REGINA (04( 

ALBERTA - - ALBERTA 

ALBERTA HIDE PROCESSORS LTD. CALGARY (03) 
UNITED CANADIAN SHARES LIMITED. (DOMINION TANNERS Dlv). EDMONTON 

(06) 

BRITISH COLUMBIA -. COLOMBIE-BRITANNIQUE 

MARTIN & STEWART B C LTD. VANCOUVER (03) 

SIC 1712 -- CTI 1712 

NEWFOUNDLAND - - TERRE-NEUVE 

TERRA NOVA SHOES LTD, HARBOUR GRACE (06) 

ONTARIO - - ONTARIO 

BATA )NDLSTRIES LIMITED. (SLUSH MDULDED FOOTWEAR DIV). SIDNEY (07) 
BATA (NDUUSTRIES LIMITED. (BATAWA). SIDNEY (07) 
BROWN SHOE COMPANY OF CANADA LTD. ALEXANDRIA (06) 
BROWN SHOE COMPANY OF CANADA LTD. PERTH (07( 
BROWN SHOE COMPANY OP CANADA LTD. STIRLING (07) 

CAMBRIAN FOOTWEAR INC. CAMBRIDGE 1061 
CANADIAN HANOSEWN SHOES LTD. NORTH YORK (05) 
CARRIERE FOOTWEARII980) LIMITED, TORONTO (OS) 
CELEBRITY SHOES LIMITED. SCARBOROUGH (05) 
CHAMBERLAIN DHIPPS CANADA LTD. HAMILTON (071 

EVE FOOTWEAR INC. EAST YORK (06) 
EXCLUSIVE FOOTWEAR LIMITED. TORONTO (06) 
FLORSHEIM INC. LONDON (05) 
GREB INC. KITCHENER (071 
LUXAN SHOES MANUFACTURING. YORK (06) 

NATURAL FOOTWEAR LIMITED. NORTH YORK (06) 
SAVAGE SHOES LIMITED. CAMBRIDGE (06( 
STAR VALENTI INC. TORONTO (07) 
SUNBEAM SHOES LIMITED, PORT COLBORNE (06) 
SUSAN SHOE INDUSTRIES LIMITED. (FOOTWEAR Dlv). HAMILTON (07) 

TENDER TOOTSIES LIMITED. WATFORD (06) 
TENDER TOOTSIES LIMITED. DLENCOE (07) 
TENDER TOOTSIES LIMITED. (MOUNT BRYDGES). CARADOC 1061 
TERRA FOOTWEAR LTD. MARKDALE (051 
WILLIAM H KAUFMAN INC. (SHOE DIV). KITCHENER (09) 

MANITOBA - - MANITOBA 
NEW BRUNSWICK - - NOUVEAU-BRUNSWICK 

CANADA WEST SHOE MANUFACTURING INC. WINNIPEG (05) 
CHURCH & CO (CANADA) LIMITED, (HARTT SHOE DIV) FREDERICTON (06) 

QUEBEC - - QUEBEC 

AUCLAIR a MARTINEAU INC SAINT-EMILE (05) 
BASTIEN INC. SAINT-EMILE (07( 
CAMBRIAN FOOTWEAR INC. (BRITISH RUBBER CO DIV). LACHINE (04) 
CHAUSSURE REGENCE INC. WENDAKE (06) 
CHAUSSURES BLONDO INC. LORETTEVILLE (05) 

CHAUSSURES EXCEL (1986) INC. MONTREAL (06) 
CMAUSSURES KATERINA INC. LORETTEVILLE (06( 
CMAUSSURES ROSITA SHOES CO CANADA. SAINT-LEONARD (ILE-DE-MOPITREAL) 

(071 
CHAUSSURES UNICO (1978) LTEE,LTD. SAINT-PIE (06) 
COMPAGNIE DE CHAUSSURES CRISTINA LTEE. 

SAINT-LEONARD (ILE-DE-MONTREAL) (05) 

SASKATCHEWAN - - SASKATCHEWAN 

THE TRADING POST LTD. SASKATOON (04) 

SIC 1713 -- CTI 1713 

QUEBEC -. QUEBEC 

AERO LUGGAGE INC. MONTREAL 02) 
ALLIGATOR LEATHER 00005 CO LTD. OUJTREHONT (04) 

BLONDV ART LUGGAGE INC, MONT-ROYAL (05) 
CABRELLI INC. MONTREAL (061 
CALEGO INC. MONTREAL (06) 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES ) 
	

TABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIED BY INDUSTRY AND EMPLOYMENT 

	
CLASSIFIS PAR INDUSTRIE ET PAR TAILLE 

SIZE RANGE 1 
	

0 'EFFECTIFl 

EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODE INDIQUANT LE NIVEAU DU NOMBRE D'EMPLOYES 

0LIAN FANCY LEATHER GCOC 	INC, YCHIREAL 	(34) 
ES SACS A MAIN BELGO LUX INC. MONTREAL (06) CODE NUMBER EM°LDYEO CODE NUMBER EMPLOYED 
MASTERCRAFT LEATHER GOODS (1986) LTD. MONTREAL (05) PERSONNES DCCLPEES DERSONNES OCCLJPEES 

NATIONAL LUGGAGE INC. MONTREAL (05) (01) 0-4 1071 200-499 
RENWICK OF CANADA (1985) 	INC. MONTREAL (07) (02) 5-9 (08) 500-999 
RD-EL HANDBAGS INC. MONTREAL 	04) (03) 10-19 (9)  1.000-1,499 

(16) 20-49 (10)  .500-2.499 
05) 50-99 (II) 2.500-4.999 

(04) 100-199 ((2) 5.000- 
ONTARIO - - ONTARIO 

AMERICAN TRADING & PRODUCTION CORP. 	IISSISSAUGA (06) 
BEATRICE CONSUMER PRODUCTS CANADA, 	(SAMSONITE Dlv). STRATFORD 106) 
COOPER CANADA LIMITED. 	(LEATHER60000 DIVISION). TORONTO (06) 
E H FERREE CO LTD. NIAGARA FALLS (06) 
EVERLITE LUGGAGE MFG CO LTD. TORONTO (05) 

HIGH FASHION HANDBAGS LTD. SCARBOROUGH (04) 
KARNIG MANN LIMITED. 	(LEATHER BY MANN OF CANADA). GUELPH (0() 
MAGGI-B LIMITED. NORTH YORK (05) 
MIMO SACS FASHION HANDBAGS LTD. TORONTO (05) 
TILLEY OF CANADA LTD. ETOBICOKE (06) 

TREVELYAN LTD. YORK (04) 

BRITISH COLUMBIA - - COLOPtBIE-BRITANNIQUE 

BRIXTON INDUSTRIES LIMITED. VANCOUVER (OS) 

SIC 1719 -- CII 1719 

' QUEBEC - - QUtBEC 

YFNNETT-FLEET INC. VANIER (04) 
ENNETT-FLEET INC. CHAMBLY 1051 

T)MARCANTON)O INDUSTRIES INC. (SOLETEK DIVISIONI. MONTREAL (041 
ETUIS BOBLEN CASES INC. MONTREAL (05) 
FOURNITURES DE CHAUSSURES CENTRALES INC. 

SAINT-LEONARD I ILE-DE-MONTREAL I (04) 

.1 E LDRTIE CIE LTEE. MONTREAL-NORD (041 
LES ENTREPRISES PN FARRAR INC. CHAMBLY (04) 
LES INDUSTRIES CAMPELLO INC. MONTREAL (03) 
LES INDUSTRIES DU BRACELET MONTRE STYLECRAFT (1988) INC. MONTREAL 

061 
LES INDUSTRIES TALON PLAST INC. SAINT-LEDNARD-DE-PORTNEUF (04) 

LEG SEMELLES GINETTE CANADA INC. SAINT-LEONARD (ILE-DE-MONTREAL) 
(03) 

P P 0 THERMOPLASTIC INC. WATERVILLE (04) 
TALON C I L LTEE. ANJOU (05) 
UNITED LAST INC. (i V COMPONENTS CANADA Dlv). BLAINVILLE (09) 
VINYFORM LTEE. MONTREAL-NORD (05) 

ONTARIO - - ONTARIO 

AARON OM MARTIN HARNESS AND SUPPLIES. WELLESLEY (02) 
CONTINENTAL HEEL LIMITED. KITCHENER 1041 
DIMARCANTONID INDUSTRIES INC. HAMILTON (05) 
E P WALTER LIMITED. (TORONTO). NORTH YORK (02) 
FLEET SHOE SUPPLIES LTD. WATERLOO (03) 

GRAND VALLEY PRODUCTS INC. WATERLOO (05) 
MARTIN 8 STEWART INC (MCCORDICK LEATHER DIV). ST. CATMAR(NE5 (05) 
MILLER SAFETY LTD. MURRAY (04) 
MONARCH-MCLAREN (1991) LTD. TORONTO (03) 
SWENCO LTD. WATERLOO (04) 

MANITOBA - - MANITOBA 

..ESTERN RAWHIDE HARNESS IFS CO LTD. WINNIPEG (04) 





Appendix 1 

Explanatory Notes 

A. Concepts and Definitions 

General. Data presented in this publication 
are collected by the Annual Survey of Manu-
factures. This survey has been conducted an-
nually since 1917 and is intended to include 
essentially all manufacturing establishments 
in Canada. In addition, the survey covers 
associated head offices, sales offices and 
auxiliary units. 

The definition of the industries included in 
the manufacturing universe can be found in 
catalogue 12-501(E), Standard Industrial 
Classification, 1980. Commodity definitions 
conform to the standards outlined in cata-
logue 12-580(E), Standard Classification of 
Goods, 1988. Data for large and medium sized 
establishments are collected by means of a 
direct mail survey. Data for many small es-
tablishments are derived from tax records. 
The use of tax records represents the con-
tinuation of a policy introduced in 1976 for 
the purpose of reducing response burden. 

The following selected notes, while not 
formal definitions, will assist in clarify-
ing the contents of the items included in 
the tables. A more detailed presentation of 
concepts and definitions can be found in 
catalogue 31-528, Concepts and Definitions 
of the Census of Manufactures. 

Establishment. 	For purposes of economic 
production the establishment is defined as 
the smallest operating entity which produces 
as homogenous a set of goods and services as 
possible and for which records exist that 
permit the calculation of census value 
added. 

Value of Shipments of Goods of øwn Manufac-
ture. This represents the sumeation of the 
value of shipments of goods produced by the 
establishment, receipts of custom and repair 
revenue, as well as the value of goods made 
under contract. 	Valuations are on a net 
basis 	that is, they exclude discounts, 
returns, allowances, sales and excise taxes 
and duties and transportation charges made 
by common or contract carriers. 

Inventories. This represents the book value 
of inventory owned and held in Canada, in-
cluding goods in transit or goods held on 
consignment in Canada. 

Annexe 1 

Notes Explicatives 

A. Concepts at definitions 

Généralités. 	Las données prsentóes dans 
cette publication ont été obtenues grce 
l'enquête annualle des manufactures, qui ast 
mené annuellement depuis 1917 at qui vise 
essentiellement tous les é*ablissemants ma-
nufacturiers au Canada. De plus lenquête 
prend également an compte las sieges so-
ciaux, las bureaux de vente at las unit6s 
auxiliaires. 

La dfini*ion des industries faisant partie 
de lunivers manufacturier se retrouve dans 
la Classification type des industries do 
1980, publication 12-501(F) au catalogue. 
Les definitions des produits sont conformes 
aux normes enoncees dans la publication 12-
580(F), Classification type des biens, 1988. 
Las donnees pour les établissements de 
granda taille at de taille nioyenne sont 
recueillies par la voie dune enquête pos-
tale directe. Las donnéas pour de nonbreux 
petits etablissements sont tirees de docu-
ments fiscaux. Lutilisation de ces docu-
ments sinscrit dans le cadre dune politi-
qua adoptée an 1976 dans le but de réduira 
Ia fardeau du répondant. 

Las notes qui suivent nétant pas des défi-
nitions officielles permattront toutefois de 
clarifier les rubriques des tableaux. Las 
concepts at las definitions sont présentés 
an detail clans le bulletin no 31-528 au 
catalogue intitulé Concepts et definitions 
du recensenant des manufactures. 

Etablissement. Aux fins de la production 
économique, létablissenent se définit comma 
la plus petite unite dexploitation produi-
sant un ensemble aussi homogène que possible 
de biens at de services at pour laquelle 
existent des dossiers permettant le calcul 
de la valaur ajoutée. 

Valour des livraisons da produits do propre 
fabrication. Catte rubriqua représente la 
somme de la valeur des livraisons da pro-
duits fabriqués par létablissemen*, des 
recet±es provenant da la fabrication a façon 
at des reparations, ainsi qua de la valeur 
des produits fabriqués forfait. Il sagit 
da la valeur nette, sans las rabais, re-
tours, remises, taxes de yenta, taxes at 
droits daccisa at frais de livraison payés 
a des transporteurs publics ou C forfait. 
Stocks. Cetta rubrique représente la valeur 
comptable des stocks possédés at détenus au 
Canada, y compris les marchandises an tran-
sit ou celles détenues an consignatiori au 
Canada. 
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Cost of Energy, Materials and Supplies. 
These represent the cost of items used in 
the manufacturing process. They are valued 
on a laid-down cost basis, including trans-
portation, handling cost, taxes, duties etc. 
Also included are transfers from other units 
of the same company and the cost of contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the reporting establishment. 

Census Value Added. 	This item is a resid- 
ual, representing the difference between the 
value of goods and industrial services pro-
duced and the direct material costs associ-
ated with the production of the goods and 
services. This residual represents, in 
effect, the payment to the factors of pro-
duction. 

It should be noted that the concept of cen-
sus value added does not include a provision 
for the cost of purchased service inputs. 
Neither does it provide for a revaluation of 
inventories from book value to prices of the 
current period. As a result, census value 
added is conceptually different from the 
measurement of value added used in the Cana-
dian System of National Accounts. 

Employees. 	This represents the average 
number of workers employed by the reporting 
establishment during the year. The term 
production and related workers refers to the 
average number of persons actually engaged 
in the manufacturing process. The category 
of administrative, office and other non-
manufacturing employees includes employees 
at head offices, sales offices and other 
auxiliary units. 

Salaries and Wages . 	The compilation of 
wages and salaries is on a gross basis, that 
is before the deduction for employee income 
taxes and contributions to the various so-
cial insurance programmes. Employer contri-
butions are not included. The total value 
of salaries and wages includes the payment 
for regular work, overtime and paid leave, 
bonuses, commissions, severance pay etc. 
Withdrawals by working owners and partners 
of unincorporated businesses are excluded. 

B. Commodity Data 

Statistics Canada has been reducing the 
proportion of businesses to whom it sends a 
detailed (long form) questionnaire. This 
change is a result of government initiatives 
to reduce response burden on small busi-
nesses and to cut costs. The proportion of 
manufacturers receiving the long form has 
dropped from approximately one in two in 
1982 to one in four by 1988. The three- 

Coüt du combustible, des natières at des 
fournitures. Il sagit du coü* dachat 
rendu des produits utilisés dans la fabrica-
tion, comprenant las frais de transport at 
cia ,nanutention, las taxes, les droits, etc. 
Ii comprend aussi le coCit des transferts de 
produits dautres unites de la même société 
cia même qua le coCit des travaux de fabrica-
tian effec*ués par autruj aux termes dun 
contrat a partir de matières appartenant a 
1 • établissement déclarant. 

Valeur ajoutée détarriinée par Is recense-
nent . Il sagit dun poste résiduel repré-
sentant la difference errtre la valeur des 
biens at services de fabrication produits at 
las coüts directs des matières utilisées 
pour la production des dits biens at servi-
ces. Ce poste résiduel représente an fait 
le paiement des facteurs de production. 

Ii convient de noter qua le concept de la 
valeur ajoutée déterminée par le recensement 
no permet pas de tenir compte du coCit des 
services achetés. Ii ne permet pas non plus 
de convertir la valeur comptable des stocks 
an prix pour la période courante. En consé-
quence, la valeur ajoutée détertninée par le 
recensement diffère dun point de vue con-
ceptual cia la mesure cia la valeur ajoutée 
utilisée dans Is Système canadien de compta-
bilité nationale. 

Salaries. Cette rubrique représente le nom-
bra moyen cia salariós employés par léta-
blissement déclarant durant lannée. Le 
nombre de travailleurs cia la production at 
assimilés correspond au nombre moyen de per-
sonnes effectivement affectées a Ia fabrica-
tion. La catégorie personnel de ladminis-
tration, de bureau at autre personnel hors 
fabrication comprend las salaries des sieges 
sociaux, des bureaux de yenta at des autres 
unites auxiliaires. 

Traitenents at salaires . 	Il sagit des 
traitements at salaires bruts, cest-C-dire 
avant los retenues au titre de limpôt sur 
Is revenu at las cotisations aux différents 
programmes cia lassurance sociale. La con-
tribution de lemployeur nest pas comprise. 
La valeur totale des traitements at salaires 
comprend Ia rómunration des heures norma-
las, des heures supplémentaires at des 
congés payés, ainsi que las gratifications, 
les commissions, les indemnités de depart, 
etc. Las retraits par las propriétaires at 
associés actifs dentreprises non consti-
tuées on socjótós sont exclus. 

B. Las donnéms sur les produits 

Statistique Canada a réduit Is nombre dan-
traprises auxquelles des questionnaires dé-
taillés étaiant envoyés (questionnaire corn-
plot). Ca changemant fait suite aux politi-
ques gouvernementalas visant a réduire le 
fardeau du répondant at a diminuer las coCits 
de lenquête. La proportion dentreprises a 
racevoir un questionnaire complet an 1982 
était dun pour daux, alors quen 1988 cetta 
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quarters of the manufacturing universe which 
did not receive a long form questionnaire, 
however, accounts for only 8? of the total 
value of manufacturing shipments. 

proportion 
troi s-quarts 
no reçoivent 
représentent 
le de tou*es 
canadiennes. 

itait dun pour quatre. 	Los 
do lunivers manufacturier qui 
pas do questionnaire complet, 
seulement 8Z de la valeur tota-
les livraisons manufac±urières 

Distribution of Shipments by Form Type 

Form Type 

Type de formules 

Long - Complet 
Short - Abrégé 
Tax records - Documents fisceux 
Total 

The increased use of short forms and tax 
data has little effect on principal statis- 
tics. 	However, these sources provide no 
information on commodities. 	Therefore, 
long-run changes in commodity data should be 
interpreted with some caution. As the pro-
portion of long forms decreases, so does the 
availability of detailed commodity informa-
tion. In addition, the determination of 
recipients of long forms is based on the 
value of shipments of the establishment and 
this approach cannot ensure the same degree 
of representation for individual specific 
commodities. 

C. Data Quality 

All data, from whatever source, are subject 
to error. The Annual Survey of Manufactures 
is no exception. 

The four major components of error include: 

(a) Coverage Error 

- the failure to cover the population of 
interest (including covering population 
outside the area of interest; 

(b) Response Error 

- errors introduced by the respondent as a 
result of misunderstanding or incorrect 
recording, measurement or observation. 

(c) Processing Errors 

- errors introduced in the data capture, 
edit, imputation, validation or dissemi-
nation process. 

(d) Non-response Errors 

- the complete or partial failure of units 
of the population to complete the rnanufac-
turing questionnaire. 

Repartition des livraisons par typo do 
forimules 

Percent - Pourcentago 

	

1982 	1984 	1986 	1988 

	

96.6 	96.4 	92.0 	91.8 

	

1.5 	2.8 	6.7 	2.5 

	

1.9 	0.8 	1.3 	5.7 

	

100.0 	100.0 	100.0 	100.0 

L'augmen*ation do lutilisation des ques-
tionnaires abrégés at des données provenant 
des documents fiscaux ont eu peu deffet sur 
los statistiques priricipales. Ces sources no 
donnent cependant aucune information sur los 
los produits. Par consequent, les change-
ments dans Los données sur les produits pour 
une longue période, doivent &tre interpré*és 
avec une certaine prudence. Comme la propor-
tion des questionnaires complets dininue, In 
disponibilité do 1 information détaillée sur 
los données des produits diminue également. 
En plus, la valour des livraisons determine 
quel établissement recevra un questionnaire 
complet. Cette méthode no pout assurer pour 
autant une information adequate pour des 
produits spécifiques. 

C. Qualité des données 

Los données, quelles quelles soient leurs 
sources sont susceptibles dêtre éronnées. 
Lenquête annuelle des manufactures no fait 
pas exception a cette régle. 

Los quatre causes principales derreur sont: 

a) Erreur do couverture 

- soit lincapacité denquêter tous los ré-
pondants susceptibles dêtre dintérét ou 
La possibilité denquêter des répondants 
qui no devraient pas lêtre. 

b) Erreur du rCpondant 

- soit los erreurs attribuables au répondant 
pour des raisons do comprehension, do 
transcription, devaluation ou dobserva-
tion. 

ci Erreur do traiteoent 

- soit les erreurs qui surviennent lors do 
In saisie, du contrôle, de imputation, 
do la validation ou do la diffusion des 
données. 

di Erreur de In non-réponse 

- salt lincapacité totale ou partielle dun 
répondant a répondre au questionnaire. 
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Coverage, response and processing errors do 
not easily lend themselves to quantifica-
tion. Hhere they are detected, they are 
corrected. There is some information avail-
able on the extent of non-response error. 
Non-response can be of two types - total 
non-response (i.e. no information is sup-
plied by the establishment) or partial non-
response (incomplete data were received). 
Missing data were imputed using a variety of 
techniques such as the availability of data 
from the Monthly Survey of Manufacturing; 
the availability of tax data; previous 
year's data and industry trends. The extent 
of this non-response is shown in Data Quali-
ty Table 1 following Section 0. 

Although there was some variation by Major 
Group, totally imputed records accounted for 
only 1.2Z of manufacturing shipments. 
The user is advised to compare the major 
groupis) of interest with the All Manufac-
turing total at the top of Table 1 to deter-
mine the potential impact of non-response to 
the data. The additional error introduced by 
partial non-response is covered in the com-
modity tables by the use of the percent 
estimated symbols beside the data. 

D. Estimation Flags 

The commodity tables include symbols to 
advise the user of the proportion of a 
cell's value that was contributed by an es-
timate rather than a reported figure. The 
presence of a high percentage estimate need 
not imply that the value is inaccurate. For 
example, missing information can be ob-
tained from other sources such as sub-annual 
surveys. These non-survey figures, auto-
matically flagged as estimates in the annual 
system, are not necessarily less accurate. 
The estimation flag is simply an extra tool 
in the analyst's armoury; it permits the 
analyst to treat certain data with more 
confidence and others with more caution. 

Les erreurs de couverture, de réponse at do 
traitement des données sont difficilement 
quantifiabl.s. Lorqu'elles sont décelées, 
elies sont corrigées. Une certaine informa-
tion est disponible sur l'ékendue de la non-
réponse. La non-réponse pout ê±re de deux 
types - une nOn-réponse totale (ex. aucune 
information a été fournie par le répondanti, 
une non-réponse partielle (ex. los données 
recues sont incomplétes). Los données man-
quantes ant été estimées a partir de diver-
sos autres sources scion leur disponibilité 
comma l'enquéte mensuelie sur los industries 
manufackurières, les données administratives 
at los donnóas do l'année précédente ajus-
tees pour tenir compte des tendances do 
l'industrie. L'étendue do la non-réponse est 
démontrée aprês la section 0 au tableau 1, 
Qualité des données. 

Bien qu'il y cut une certaine fluctuation 
par Grand groupe, le nombre denregistre-
ments imputes, représente seulement 1.2Z des 
livraisons manufacturières. On conseille a 
lutilisateur do comparer le ou los grands 
groupes, qui lintéressenk avec le total 
pour l'ensemble do lindustrie au debut 
du Tableau I afin do determiner liricidenca 
réelle de la rion-réponse sur la qualité des 
données. On démontre limportance do la 
non-réponse partielle aux tableaux sur los 
produits, an utilisant un symbole représen-
tant le pourcentage d'estimation selon le 
produit. 

D. Indication du niveau d'est3.mation 

Le tableau sur los produits utilise un sym-
bole qui indique a lutilisateur la propor-
tion do cette valour qui a été obtenue a 
partir dune estimation au lieu dune donnée 
rapportóe par un répondant. 	Lindication 
dun niveau élev 	destimation ne signifie 
pas pour autant quo la donnée soit inexacte. 
Par exemple, linformation manquante peut 
être obtenue do dautres sources comma los 
enquêtes courantes. Ces chiffres, qui no 
proviennent pas do l'enquête, sont indiqués 
automatiquement comma des estimations dans 
le système annuel at no sont pas nécessaire-
mont moms précis. Lindication du niveau 
destimation constitue pour l'analyste un 
outil supplémentaire; elle permet lanalyse 
do certaines données an toute confiance at 
do dautres avec reserves. 
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Data quality 

Table 	1: 
Amount estutated for 	Non-response in 	the 
Annual 	Survey of 	Manufactures 	by 	Major 
Group and Form Type, 1988 

Qualité des données 

Tableau 1: 
Montant 	estiaé 	pour 
l'enquete annuelle des 
par grand groupe solon 
naire 

la 	non-réponse 	dans 
manufactures de 1988, 
In type 	do question- 

Number Value of Amount Estimated 
of estab- Planufac- 
lishmen*s turing Montant estimé 

Shipments 

Nombre Valour des Value 
d'établis- livraisons 

sements manufactu- Valour 
r ières 

$000,000 $000,000 

All manufacturing - L'ensenble de 
1 'industrie manufacturière 

Total 40,262 298,101 3,445 1.2 
Long 	- Complet 12,124 273,623 3,092 1.1 
Short - Abrgé 8,993 7,537 353 4.7 
Tax records - Documents fiscaux 19,145 16,941 . 	 . 

Major group: 10 - Grand groupe: 10 

Total 31313 37,159 497 1.3 
Long 	- Complet 1,641 35,017 468 1.3 
Short - Abrégé 452 519 29 516 
Tax records - Documents fiscaux 1,220 1,623 . 	 . 

' 	 Major group: 11 - Grand groupe: 11 

Total 287 5,865 124 2.1 
Long 	- Complet 190 5,730 123 2.1 
Short - Abrégé 34 45 1 2.2 
Tax records - Documents fiscaux 63 91 . 	 . 	 . 

Major group: 12 - Grand groupe: 12 

Total 19 1,779 - - 

Long 	- Complet 19 1,779 - - 

Short - Abrégé - - - - 

Tax records - Documents fiscaux - - . 	 . 

Major group: 15 - Grand groupe: 15 

Total 182 2,695 18 0.7 
Long 	- Complet 81 2,534 8 0.3 
Short - Abrégé 25 29 10 34.5 
Tax records - Documents fiscaux 76 131 

Major group: 	16 - Grand groupe: 16 

Total 1,257 5,893 78 1.3 
Long 	- Complet 432 4,874 72 1.5 
Short - Abrégé 208 265 6 2.3 
Tax records - Documents fiscaux 617 755 

Major group: 17 - Grand groupe: 17 

Total 369 1,293 53 4.1 
Long 	- Complet 129 1,091 41 3.8 
Short - Abrégé 73 62 12 19.4 
Tax records - Documents fiscaux 167 140 . 	 . 	 . 

Major group: 18 - Grand groupe: 18 

Total 216 3,173 13 0.4 
Long 	- Complet 132 3,036 13 0.4 
Short - Abrégé 26 34 - - 

Tax records - Documents fiscaux 58 103 
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Data Quality Qualité des données 

Table 1: Tableau 1: 
Amount estimated for 	Non-response in 	the Montant estiné 	pour la 	non-réponse 	dans 
Annual 	Survey of 	Manufactures 	by 	Major l'enquète annuelle des manufactures do 1988, 
Group and Form Type, 1988 par grand groupo solon Is type 	de question- 

naire 

Number Value of Amount Estimated 
of estab- Manufac- 
lishinents turing Montant estimé 

Shipments 

Nombre Valeur des Value X 
détablis- livraisons 

sements manufactu- Valour X 
r ières 

$000,000 $000,000 

Major group: 19 - Grand groupe: 19 

Total 984 3,411 62 1.8 
Long 	- Complet 232 2,670 47 1.8 
Short - Abrégé 236 327 15 3.6 
Tax records - Documents fiscaux 516 414 

Major group: 24 - Grand groupe: 24 

Total. 2,819 6,657 220 3.3 
Long 	- Complet 634 4,796 81 1.7 
Short - Abrégé 1,727 1,707 139 8.1 
Tax records - Documents fiscaux 458 154 . 	 . 

Major group: 25 - Grand groupe: 25 

Total 3,639 15,322 185 1.2 
Long 	- Complet 1,140 13,578 179 1.3 
Short - Abrégé 855 566 6 1.1 
Tax records - Documents fiscaux 1,644 1,177 . 	 . 

Major group: 26 - Grand groupo: 26 

Total 1,947 4,620 162 3.5 
Long 	- Complet 382 3,493 162 4.6 
Short - Abrégé 609 354 - - 

Tax records - Documents fiscaux 956 772 

Major group: 27 - Grand groupo: 27 

Total 718 25,661 333 1.3 
Long 	- Complet 496 25,389 332 1.3 
Short - Abrégé 55 66 1 1.5 
Tax records - Documents fiscaux 167 206 .. 

Major group: 28 - Grand graupe: 28 

Total 5,618 12,526 67 0.5 
Long 	- Complet 922 9,631 65 0.7 
Short - Abrégé 1,229 684 2 0.3 
Tax records - Documents fiscaux 3,467 2,211 . 	 . 	 . 

Major group: 29 - Grand groupe: 29 

Total 501 22,715 108 0.5 
Long 	- Complet 288 22,469 108 0.5 
Short - Abrégé 67 86 - - 

Tax records - Documents fiscaux 146 161 . 

Major group: 30 - Grand groupe: 30 

Total b,004 17,946 439 2.4 
Long 	- Complet 1 1 091 13,289 400 3.0 
Short - Abrégé 1,239 996 39 3.9 
Tax records - Documents fiscaux 3,674 3,661 ... 
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Table 1: 
Anount estimated for Hon-response in the 
Annual Survey of Manufactures by Plajor 
Group and Form Type, 1088 
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Qualité des donnéms 

Tableau 1: 
Montant estiné 	pour Ia 	non-réponse 	dans 
l'enquete annuelle des manufactures de 1988, 
par grand groupe solon le type 	do question- 
naire 

Number Value of Amount Estimated 
of estab- Manufac- 
lishments turing Montant estimé 

Shipments 

Nombre Valour des Value 
d'±ablis- livraisons 

sements manufactu- Valeur 
ri ères 

x 
z 

$000,000 $000,000 

Major group: 31 - Grand groupe: 31 

Total 2,182 10,012 264 2.6 
Long 	- Complet 736 8,500 254 3.0 
Short - Abrégó 343 340 10 2.9 
Tax records - Documents fiscaux 1 1 103 1,172 . 	. 

Major group: 32 - Grand groupe: 32 

Total 1,674 51,718 272 0.5 
Long 	- Complet 675 50,538 272 0.5 
Short - Abrégé 228 298 - - 
Tax records - Documents fiscaux 771 882 . 	. 	. 

Major group: 33 - Grand groupe: 33 

Total 1,631 18,192 100 0.6 
Long 	- Complet 620 17,244 86 0.5 
Short - Abrégé 262 214 14 6.5 
Tax records - Documents fiscaux 749 734 . 	. 	. 

Major group: 35 - Grand groupe: 35 

Total 1,663 7,804 262 3.4 
Long 	- Complet 791 6,939 262 3.8 
Short - Abrégé 247 211 - - 
Tax records - Documents fiscaux 625 654 

Major group: 36 - Grand groupe: 36 

Total 141 14,939 5 -- 
Long 	- Complet 94 149860 - - 
Short - Abrégé 7 10 5 50.0 
Tax records - Documents fiscaux 40 69 ...  

Major group: 37 - Grand groupe: 37 

Total 1,438 22,628 39 0.2 
Long 	- Complet 817 21,736 16 0.1 
Short - Abrégé 180 259 23 8.9 
Tax records - Documents fiscaux 441 633 ... 

Major group: 39 - Grand groupe: 39 

Total 3,660 6,092 144 2.4 
Long 	- Complet 582 4,430 103 2.3 
Short - Abrégé 891 464 41 8.8 
Tax records - Documents fiscaux 2,187 1,198 . 	.. . 
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Standard Classification of Goods 

Commencing in 1988, the commodity information 
collected by Statistics Canada has been clas-
sified according to the Standard Classifica-
tion of Goods (SCG). This classification 
system is an expanded version of the interna-
tional standard, the Harmonized Commodity 
Description and Coding System. 

Following, in alphabetical order, are the ab-
breviations used and the two and four digit 
codes that apply to the commodities reported 
in this Major Group. For those requiring it, 
a description of the conceptual background as 
well as a complete listing of SCG codes is 
available in catalogue 12-580(E), "The Stan-
dard Classification of Goods, 1988'. 

Abbreviations m 

acryl. acrylic 
app. apparatus 
appl. appliance 
art, article 
artif. artificial 
cont. container 
croch. crocheted 
dress, dressed 
electrolyt. electrolytically 
fab. fabrics 
fib, fibre 
fil. filament 
inorg. inorganic 
inst. instrument 
i/s iron or steel 
lab. laboratory 
mach. machine, machinery 
met. metal 
modacryl. modacrylic 
myp minimum yield point 
rn-n man-made 

not 
opt. optical, 	optically 
o/ other 
o/t other than 
01w otherwise 
parch. parchement 
polyes. polyesters 
sensit. sensitized 
sirn. similar 
subs. substance 
syn. synthetic 
tan. tanning 
tex. textile 
therap. therapeutic 
therm, thermal 
unconv. unconverted 
unexp. unexposed 
w/ with 
w/n whether or not 
w/o without 
w or w/o with or without 

more than 
not less than 
less than 
not more than 

Annexe 2 

Classification type des biens 

Commençant an 1988, linformation sur les 
produits recueillie par Statistique Canada a 

classifiée selon la Classification type 
des biens (CTB). Cette classification est une 
version basée sur une norme internationale, le 
Système harmonis6 do dsignation at de codifi-
cation des marchandises. 

Vous trouverez ci-après, an ordre alphabèti-
quo, une liste des abréviations utilises am-
Si que les codes a deux at quatre chiffres 
qui sappliquent aux produits déclarés dans cc 
Grand groupe. Pour ceux qui sont intéressés, 
la description des concepts ainsi que la liste 
complete des codes do la CTB sont disponibles 
dans la "Classification type des biens, 1988 11 , 

publication 12-580(F) au catalogue. 

Abrévations C 

acryl. acriliques 
app. appareil, appareillage 
appar. apparent 
art. article 
artif. artificial 
a/ autre 
a/q autre(s) 	quo 
a/s avec ou sans 
corn. commun 
comp. complet 
cong. congelé 
cons. conserve 
cont. contenant 
disc. discontinu 
disp. dispositif 
effil. effilochés 
ó/m élasticité minimale 
fil. filament 
fill. fillettes 
f/a for ou acier 
impres. impressionné 
lab. laboratoire 
lam. laminé 
met. metal, métallique 
modacryl. modacrylique 
nat. natural 
n/ non 
p/ pour 
ref. réfrigéré 
sensib. sensibilisé 
saul. seulement 
syn. synthétique 
tail. taillé 
tan. tannage 
temp. temperature 
tax. textile 
thérap. thérapeutique 
therm. thermique, 	thermiquenant 
trait. traitement 
trans. transmission 
vent. ventilateur 
yule. vulcanisé 
> excédant 
>= pas moms do 

moms de 
n'excédant pas 

* singular includes plural 	 * le singuliar inclut le pluriel 
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Alphabetic list of selected SCG codes 

35 	Aibuminoidal substances; modified starches: glues: enzymes 
39.09 Amino-resins, ehenolic resins and polyurethanes, in prImary forms 
15 	Animal or vegetable fats and oils and their cleavage productS; prepared edible fats: u' - 	..u.ps 

42.04 Articles For technical use. of leather 
40.15 Articles of apparel and acesoories. md. gloves, of oulcanized rubber, sit herd rubh- 

73 	Articles of iron or steel 
42.05 Articles Of leather. other 
39.26 Articles of plastics. md. polymers and resins. other 
40.16 Articles of vulcanized rubber. o/t herd rubber, other 
22 Beverages. spirits and vinegar 
96.06 Buttons. press-fasteners, snap-Fasteners and priss-studs, button MouldS and Other parts of these articles; button blanks 
35.01 Casein. caselnates and other casein derivatives; casein glues 
73.15 Chain and parts tnereof. iron or steel 
41,08 Chamois leather, md. combination ch.eois 
83.08 Clasps. frames with clasps, buCkles. hooks. eyes, eyelets. etc.. base metal 
91 	Clocks and watches and parts thereof 
32.03 ColourIng matter of vegetable or animal origin and preparations based thereon 
32.06 Colouring matter, other, preparations based thereon and inorganic products of a kind used as luminophores 
41.11 CompositiOn leather, with a basis of leather or leather fibres. in slabs, sheets or strips 
40.05 Compounded rubber, unvulcanized. In primary forms or in plates. sheets or strios 
39.23 Containers )b000s, bags. etc). closurers (lids, caps. etc) of plastic 
42.02 Containers for documents, luggage and other articles. of leather or other materials 

52 	Cotton 
29.02 CycliC hydrocarbons 
95.02 Dolls representing only human beings 
56.02 Felts 
38.09 Finishing agents, dye carriers used in textile, paper, leather or similar industries 
72.26 Flat-rolled products of other alloy steel, width 6 600 mm 
72.20 Flat-rolled products, stainless steel, width < 600 mei 
64 	Footwear, gaiters and similar articles; parts of such articles 
64.02 Footwear, rubber or plastics. s/t waterproof 
64.01 Foetweer. waterproof rubber or plastics. not stitched, riveted. etc. 
64.05 Footwear, with outer soles oft rubber/plastics, leather or composition leather 
64.03 Footwear, with outer soles of rubber, plastics or leather and uppers of loather 
64.04 Footwear, with outer soles of rubber, plastics or leather and uppers of teotile materials 
43 	Furskins and furs; imitation furskins 
43.02 Furskins. tanned or dressed. o/t garments and similar articles 
42.03 Garments and clothing accessories, of leather (natural or composition) 
43.03 Garments, clothing accessories and other articles. Of furskin 
32.14 Gl.ziars' putty, grafting putty. resin cements, caulking compounds and other m.stics; painters' fillings 

28 	Inorganic chemicals; compounds of precious metals, radioactive elements. etc. 
72 	Iron and steel 
41.04 Leather and hises w/o hair. o/t chamois or patent, of bovine or eqaine 
62 	Leetherwork: saddlery and harness; travel goods, nandOago. etc.; articles of gut 
34.03 Lubricating preparations. md. Onti-corrosion. and preparations for oil or grease treatment of textile materials 
63.07 Made up articles. other, of textile materials 
63 	Made up teotile articles, s/t garments or clothing accessories; sets; worn clothing and textile articles, rags 

56 	Man-made filanents 
55 	Mae-made staple fibres 
25.25 Mica. mci. splittings; mica west. 
27 	Mineral fuels, nmneral oils and products of their distillation; bituminous substances; mineral waxes 

83 	Miscellaneous artIcltS. Daoe metal 
38 	Miscellaneous chemical products 
96 	Miscellaneous manufactured articles 
39.16 Monofilae,ants. rods. sticts and profile shapes of plastics 
84.80 Moulding 000es for metal foundry; mould bases; moulding patterns; mpulds for metal, mineral materials, rubber, plastics 
73.17 Mails, tacks. drawing pins, corrugated nails staples lo/l strips). etc.. iron or steel, o/t with copper heads 
58.06 Narrow woven fabrics. o/t labels or badges: narrow Fabrics of warp u/o ueft assembled by an adhesive (bolducs) 
40.01 Natural rubber. balata, gutte-percha. gueyule, chicle and similar natural gums. primary forms or plates. sheets, strips 

84 	Nuclear reactors. boilerg. machinery and mechanical appliances; parts thereof 

29 	organic chemicals 
72.24 Other alloy steel in ingots or other primary forms; semi-finished products of other alloy steel 
32.08 Paints and varnishes based on synthetic or natural polymers, in NQN-AQUWUS medium (oil based); solutions In solvent 
32.10 paints and varnishes n.e.s.; water pigments for finishing leather 
68 	Paper or peperboard and articles of paper pub 
48.23 Paper or paperboard, cellulose wadding or webs, cut to size or snap., and other articles 
48.21 Paper Or paperboaro, labels 
48.05 paper or paperboard. uncOat•d, other. n.e.s.. rolls or sheets 
48.06 Paper or paperboard, uncaattd, draft, oft stock and paper for graphic or household purposes, rolls or sheets 
68.19 Paper/paparboard, cartons. boxes, bags. other packing containers; box files, latter trays, etc. for office, shop. etc. 
87.08 Parts and accessories Of tractors, motor vehicles for tne transport of persons and goads and special purpose vehicles 
64.06 Parts of footwear; removable in-soles and similar articles; gaiters and similar footwear articles 
41.09 Patent or patent laminated leather; metallized leather 
27.10 Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals. oft crude 
39 	Plastics and articles therkOf 
39.21 Plates. sheets, film, foil and strip. other, of plastics 
39.20 Plates. sheets, filn. foil. strips of plastics, hoe-cellular and not reinforced (cod, self-adhesive) or combined 
40.08 Plates. Sheets, strip, rods and profile shapes of vulcanized rubber, o/t hard rubber 
39.03 Polymers Of styrene. in primary forms 
39.04 Polymers of vinyl chloride or of other halognnated olefins. in primary forms 
25.23 Portland cements. alummnous, slag. supersubphate and similar hydraulic cements, w/n coloured or in the form of clinkers 
30.23 Prepared Dinders for foundry moulds or cores; preparations Of the chemical or allies industries 
35.06 Prepares glues and adhesiucs. n.e.S.; glue. sackaged for retaii sale 
38.12 Prepared rubber accelerators; compound plasticisers or stabilisers for rubber Sr nuStCS. 'O 5. 

printed books, newspapers. pictures and other products; manuscripts, tyonsc50t5 
41 	Rev hides and skins and leather, s/t furstins 
41.01 Raw hides, fresh or preserved but not prepared, of bovine or equine animaLs 
41.03 Raw skins, fresh or preserved but not Prepared. o/t of bovine, equine or Sulrn 

41.02 Raw skins, fresh or preserved but not prepared. of Sheep 
38.06 Rosin and resin acids, their durivatioeo; rosin spirit and rosin oils; run hums 
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Alphabetic list of selected SCO codes - Continued 

- 7 	Rubber and articles theeof 
.2.01 Saddlrry and narness. for any animal, of any material 
.5 	Salt; sulphur; earth and stone. plastering materials; lime and cement 

25.01 	Salt, brine, sodium chloride inS sea water 
:841 Salts of oxometallic or peroxometallic icids 
73.18 Screws, bolts, nuts. coach screws. screw nooks. rivets, cotters. cotter-pins, washers, etc.. iron or steel 
19.19 Self-adhesive sheets, film, foil, tap., strip and other flat snipes of plastIcs 

52.04 Sewing thread of cotton 
54.01 Sewing tnreao of man-made filaments 
55.08 Sewing threao of mon-made staple fibres 
41.0 	Sicins. wlO hair on, prepared, a/t chamois or patent. of goats 
41.07 Skins, w/O hair on, prepared. O/t Chamois or oatent. Of other animals 
41.05 Skins, w/o wool on. prepared. alt chamois or patent. of sheep 
96.07 Slide fasteners and parts thereof 
34 	Soap, organic surface-active agents, wishing preparations. etc. 

58 	Special woven fabrics; tufted textile fabrics; lace: tapestries; trimmings: embroidery 

55,01 Synthetic filament tow 
32.04 Synthetic organic colouring matter; preparations and products used IS fluorescent brightening agents 
32,02 Synthetic organic or inorganic tinning substances: tanning preparations. w or w/o natural tanning subs.; enzymatic prep. 
40.02 Synthetic rubber and mixtures Of those prooucts vitO natural rubber. primary forms or plates. sheets or strips 
39.24 Tableware. kitchenware and other household or toilet articles of plastics 
32.01 Tanning extracts of vegetable origin,; tannins and their silts. ethers. esters and Other derivatives 

32 	Tanning or dyeing sotricts; tannins and derivatives; dyes, pigments. paints. varnisnes. putty and mastics; inks 
59.03 Teotil, fabrics, impregnated, coated, covered or laminated with plastics. alt tire cord fabrics 

59 	Textile fabrics, impregnated. coated. Covered or laminated; textile articlaO for technical uses 

95 	Toys, games and sports requisites; their Parts and accessories 
49.08 Transfers (decalcomanlas) 
56.07 Twine, cordage. ropes and cables 
87 	Vehicles, o/t railway, tramway. roll-stoct. parts and accessories 
44.08 Veneer 
56 	Wadding, felts and nonwovens; special yarns; twine, cordage. ropes and Cables: articles thereof 
41.10 Waste. of leather or prepared skins; leatn.r dust. powder and flour 
91.13 Watch straps, watch bands, watch bracelets and aarts thereof 
22.01 Waters. md. natural or artificial mineral waters and aerated waters, not sweetened nor flavoured; ice and snow 
73.12 Wire. stranded, ropes. cables. plaited bands, slings. etc.. iron or steel, not electrically insulated 
44 	WOOd. wood charcoal 
15.05 Wool grease and fatty substances derived therefrom, md. lanolin 
56.08 woven fabrics of artificial filament yarn 
52.12 Woven fabrics of cotton, containing C 85 by weight, of cotton, oload mainly with natural fibres 

52.09 Wovel, fabrics of cotton. containing >o 85 by weight. of cotton, weight > 200 9/m2 
54.07 Wopm, fabrics of syntnetic vilanent yarn 
552 	— oVer 	 Rb 	 . 	 v-  ma':q 	 . 85; 11, .etqt .  

..... ... 
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Liste aiphabétique de codes sélectionnés de Ia CTB 

38.12 Accilirateurs di vulcunisatlor, prepares; coarpones plastlfiants. stabilisateuro Pour cooutchouc. mat. plastiquls. n.1.d. 

38.09 Aqints d'apprit suds flnlssaq,. accCl*rateur di tliflturl pour lindustrie tevtte. du OvOr,', 5. cL jr so Similaire 

62.06 Articles a usaoe technique, an cuir 
63.07 Articles confectionnes. autres. an  matUres teotiles 
62.01 Articles de sellerie at OS bourrelerie, pour tous animaux, In tOuteS mUtiPre 
40.16 Articles an CloutCheuc vulcaflise. a/q durci, •utr.s 
42.05 Articles an cuir. Jutres 
73 	ArtIcles an fonte. Per 00 ICier 
39.26 Articles an matilres plastiquts. md. polymirts It rasinas, autres 
96 	Articles at Pb jets divers mafluflcturlS 
63 	ArtIcles teotiles confectionnis. a/a vdtsolents at lours ,cCl050ireS; .ssortimentsi friperie at ctiff000 

40.15 Articles vistimentaines it accessoires dv vitSment, mmcl. 150 ganto. on caoutChOud vulcanhie. a/Q durci 
72.24 Autres aclers alliAs an hirigots Pu lutreS formes primhires; dimi-proovits an autres aciers non allies 
44 	BOOs, charbon de boss 
22 	Boissons. boissons alcooliques ou ilcoolisets it sinaigne 
96.06 BOutons Ct boutons-pression; formeg pour bout005 it autres partieS de boutons Pu bOutons-PressiQa; ebaUChis de boutonS 
91.13 Bracelets di montres it icons parties 
55.01 Cibles di filaments 5tfltflAtique5 
40 	Caoutchouc at ouvrages on c500tchouc 
40.05 CaoutcflouC melange, non vulcinhil, sous forces orimsires cv an plaques, feuhhlos ou bandes 
40.01 Caoutchouc naturel, bilita, potts-perch.. guayLile. chicle. gommes nat. sic.. forces primaires. plaques. Pevllhis. bandes 

40.02 CoutchouC syntflftique. 5I5 nillanges avid dv ceoutcheuc naturll. opus forges pnimaires ou an plaques, Peuilles ou bandes 
35.01 CosAines. casCimates it autnes d*rOvCs des casCinis) coiles dl dasiine 
73.15 Chaines it leurs perties an fer 00 Icier 
84.80 Chissis de fondenie; bases dl moules; modbles de mouhi; moules A mAtaux, mstiiris mOnArchs Pu plastiques ou caoutchouc 

66.03 Chaussures, A semelles extIrleure an caoutcllouc. matures plastiques ou cuir it disOus an cuir 
64.04 Chaussures. a semelles eatirieures on caputcrtouc. matUres phastiques Pu Cuir it deliuS an mstiires textiles 

64.01 Chatsssures. caoutchouc Pu matUres plastiques itandrlas, non cousues, niceties. etc. 
64.02 Chaussures, cloutchouc Pu matUres phastiguis. 1/9 AtanChes 
64 	Chaussures. guitres at articles similaires: parties 05 ces articles 
64.05 Chaussures. semelles a/a saout./plastlq. Pu cuir 
25.23 Ciments Portland, ciments alummneux. dl Stories. supiroulfitis at hydroligues simihuires. mime colores Pu clinkers 
73.17 Cious. opIates, punsises. clous ondules, agrafes (a/a an bunoes), etc.. an fir ou Icier. a/q avic tête an cuicre 
35.06 CoUps it aOfltSjfs prAparis. n.e.c. colle conditionmhe pour Is date Iv detail 
38.06 Coloplranis et acides resiniques, leuns dirivAs; essence at huiles di colophane: gominis fOnduis 
27 	CombustIbles mintr.uo. huiles minprales it produits dl leur 015tilletion; matUres bitummneuses; cires mmnirales 

52 	COton 
41.11 CuIr reconstitu?. b base OP cuir ou di fibres de cuir. on plaques. feullies ou blades 
61.08 Cuirs it peaux chimoisis, inch. 15 chamois combind 
41.06 Cuirs it peaux epihees. a/a chimolses Pu vermis, dl booms ou iquidAs 
41.09 Cuirs at peaus vernis QU phaquas; cuirs it peaux mitallisis 
49.08 OCcalcomanies 
41.10 Dichets di cuirs Pu peeve pnipanes; sciure, poudre at farma di cuir 
22.01 Eaux, inch. eauo minerales. naturelles Pu artificielles. it duo paz&ifiies. non sucrees ni arometinees; place et neige 

39.23 Entballapes (boltes. sacs. etc.). dispogitifs di fermiture (couverches. capsules. etc.) an matUres plastiques 
32.01 Extrolts tanflants doriglne vepetale; tanins it leurS sels. Athers. esters et autres derives 
32 	ExtraIts tannants ou tinctorlaux: tanins it leurs dirivps; teintur.s. pigments. peintures. vernis it mastics; encre 

72 	FIr. fontes at acting 
96.07 Fermetures a ghissieri it leurs parties 
83.08 Fermoirs. armatures a fermoir. boucles, aprafes. crochets. oeillets. etc.. On nitaux communs 
56.02 Feutres 
55 	Fibres discontinues syntt'itiques Pu artlflciehhls 
56.07 Ficelles. cordes at cordages 
55.08 Fil a coudri dl fibres discontinues sunthAtiquas Pu artificielies 
52.04 Fil a coudre an coton 
54.01 Fil 4 coudre an filaments synthAtiquis ou artificiels 
56 	Filaments synthAtiques Pu artlFiciels 
73.12 Fils torsadis. torons. cAbles, tresses. ihingulo, etc. • on Per ou acier, non isohis pour l'electrlcitA 
15.05 Gralsse de suint it substances grasses dirlyCen, inch. hanohine 
15 	Gralsses. huiles animales ou vegAteles it prodults dissocids; greUses alimentaires Ilaborees; cires InhaleS, vegitales 
91 	Horlogerue 
27.10 Huiles de pitrole at de miniraux bituminlux. a/q bruteS 
29.02 Hydrocarburis cycliquls 
95 	Jouets. levy, articles de divertissiments ou de shorts) h.urs parties at accensobres 
38.23 Liants prppanis pour meuhes ou noysux di fonderue; PrCplretions pour l'jmdustrie thinique so ses industries connives 
32.14 Mastic di vitrier. mastic a gref4er. ciment oe risin., materiavo d'ptanchlltp it autres mantiCs; enduit pour Is peinture 

35 	llltieres albuminoidis; produits 6 base d'amldons; colleo; enzymes 
32.00 Matleren colorantes o'origmne vegAtahe so animale at preparations P base dl C15 matUres 
32.04 MatiCnis colorantis organiques synthetiques; preparations it produits utilisis commi agent d'avivage fluorescent 

32.06 Matienes colorantes, autres. priparations A base dl ceo natUres, prodults inorganigues genre utihisi pour luminophores 

39 	MatUres plastiques it ouvrapes on ceo natUres 
25.25 Mica, md. mica clivi an lamelles )sphitting); dichets dl mica 
39.16 Monofilamints, lands, bAtons at profllps on mstilres plastiques 
56 	Duates. feutrns St nontissAs; fib spAciauo; ficelles. cordei it cordages; articles OS cordirie 

83 	Ouvrages divers an metauo communs 
42 	Dusrages an cuir; articles de sehlerie it de bourr.lherie; articles di voyage, sacs a main. etc.; ouvragiS an boyaux 

48 	Papier Pu carton it produits an pAte A papier 
48.21 Papier ou Carton. •tiquettes 
48.05 Papier so carton non enduit, autres. n.d.e.. an rpuieaue ou feuthles 
48.04 Papier ou carton, non enduit. (raft, a/q compose di fasricotion, pour graphiques 00 usage domestique. rpvleaux/feuihjeS 

48.23 Papier ou carton. Ovate Ou flIPPi di fibres at cellulose, coupis cup dimensions ou tailles a facon. it autris articles 

48.19 Papier, carton. cartonnages/boitSS/sacs, autre mmballages; boites dl classiment/COurrier. etc. POuf burelu/nagasin. etc. 

64.06 Parties oe ch.ussures; semehles intArleures amovibhes at articles similaires; puitreS it articles siniloires 
87.08 Parties at accessoires OS tracteurs Pu vehiduhes automobileo OS trinsport den pensonnes. 	 Co CDicluJo 

41 	Peauv brutes it cuirs. a/a pelheteries 
61.03 Piauo brutes. fralches Pu cpnservees nun non preparees. a/a dl bosOms. equides 00 0'.,'C 

41.02 Peaux brutes. irsiches Pu cPnsersies meis non prepanies. d'PvinS 
41.01 Plays brutes, fraichis Pu conoerveeS cals non pneparees. de booms Pu iquilis 
41.07 Peaue ipilies. preparees, a/a chamoisles ou vernies. d'autres attimaux 
41.05 Peaux epihiep, pnep.r*is, a/a champisees ou ninnieS. dovins 



Al 3 

Liste aiphabétique do codes sélectiorinés do la CTB Suite 

Pauv Collies, prfparies, a/U criamolseis Cu veruhes, Ce caprins 
Peintures it vernis v.d.a.; pigmints d l'eau pour - li firrissaqe dis <airs 
Peintur,o. vernis a base di polymires syntrittiques ou naturels, an milieu NON AQUEUX (base vuile)r solution dons solvint 

Pelleteries it fourrures; oelleterieS factices 
Pelletenies, tann..s ou appretees. a/q vitimintS at articles sinrilaires 
Placages 
Plaques. feuilles. bandes. oaguettes it profiles an c100tc500c vulcanisC, a/q durci 
Plaques. feuilles, etc. an mat. plastiq. non alveolaires. non renforciel. sans Support (sauf auto-adhislis) ml combineis 
Plaques. feullles. pelilcules it bandes. autres. an  matures plastiques 
Plagues, feuillis, eeliicules, barrdes, rubinS at autres articles auto-adhdsi#s de forme plate an matures plastiques 
Polynrires du crilorune de vinyle ou d'autres olefines ralogenees. sous forms pr(rnllres 

Polymer-es du styrime. idus fbrmes prmmaires 
Port.s-docamemts, serviettes, cartables it contenants smmulaires. bigages at autres articles, on cuir 00 aUtres matures 

PoupCCS representant uniguement litre Numain 
Produits crrlmlques divers 
Prodults chlmiques inurgoniques; composes de initaux prCcieux, d'Clenrevts radloactifo, etc. 
Proouits cnhlniques organiques 
Pr-adults lammnis plats an aciar lnoxydable. largeur (600mm 
Prodults lammnel elats an eutres achers allies. largeur <600mm 
Prodults lubriflants. incl. antiroullie at anticorruslon, at produits pour l'Prullage nu le graiSSige dis teatiles 

Produits pour l'edltlom. la presse ou autres industries grapuliqUes; teote! maCussr-its Cu dactylograptids it plans 
Produits tannants svnthetlgues argarriques ou inorganiques; prep. tannantes a/s prod. tanriant naturel; prep. enzymetiques 
Riacteurs nucleaires, chaudlCnes. macnines at appareils mecaniques; leurs portico 
Risimes immniques. resins phenoliques at poliurEthanis, soul formes primaires 
Rubamerle. a/u etiquettes xu ecussons; rooms sans tram,. an ills ou fibres earilldliSis it encol].es (bolducs) 
Savoms. agents di surface organiques. produitS di lavage. etc. 
5.1; soufre; times it pierres; pldtr-es; cnaux it clmento 
5.1. siumure, chlorure di sodium it eau de mer 
5.15 des acideS axometalllgues vu peroxoiiritalliques 
TisSus an coton, cantenant an poids < 85 di COton. melieges surtout axes des fibres naturelies 
Tissus on coton, contlmarrt an p0105 >= $5 di coton. bolOs > 200 9/m2 
1lsSus an fils di filaments artlficlels 
TisSuS an ills di filaments symthitlques 
Tissus impreOnil, enduits, recouvirts ou stratifies di matures plastiques, a/q rrappes tramies pour prr.us 
Tissus Impreones. enduitS. ricouverts ou stratifies; articles tecnnlques on matures textiles 
(talus particuliers; tissus a surface touffitie; dentelles; tapisseries; passemanteries; brooeries 
Tisus, contenant an pouds >n 85 di fibres discontinues strnthetlguis 
Valsselle. articles di cuisine at autres articles domestiques audi tollette an matures pl.stigues 
Veniculas terrestres. a/u ferrovisires. liars parties at accessOireo 
VelourS ou peluchus tlsses it tissuS de chinillo. a/u rubonerie 
Vitements it acceSsxires du vitennent. an cuir (noturel Cu recxnstitui) 
'Jprm"t,;. accr;CC'et 	etr-rct en ausre,; article,;. Pr oplleterleS 





Appendix 3 

Other Manufacturing Publications 

The following general, or all-industry series 
present the results of the Annual Survey of 
Manufactures and of the monthly Survey of 
Manufacturing. These general publications con-
tain principal, commodity and fuel statistics 
on the manufacturing sector for Canada and the 
provinces. 

Catalogue 

Monthly Publication 

31-001 	Monthly Survey of Manufacturing 

Annexe 3 

Autres publications sur l'industrie 
nanufacturière 

Les series suivantes, générales ou pour foutes 
les industries, présentent los données do 
l'enquête annuelle des manufactures at de 
l'anquète mensuelle sur lea industries manu-
facturières. Ces publications clordre general 
renferment les statistiques principales, les 
donnees sur les produits at le combustible 
pour le secteur manufacturier au niveau na-
tional at provincial. 

Catalogue 

Publication nensuol 

31-001 	Enquête mensuelle sur les industries 
manufactur jéres 

Annual Publications 

	

31-203 	Manufacturing Industries of Canada: 
National and Provincial Areas 

	

31-211 	Products Shipped by Canadian Manufac- 
turers 

	

31-212 	Consumption of Containers and Other 
Packaging Supplies by the Manufac-
turing Industries 

Occasional Publications 
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The 1986 Census Data Base 
collected the numbers on 
Canadians - but what do 
they mean to you? The 
FOCUS ON CANADA Series 
analyses the issues that 
emerged from the Census 
results, in an easy-to-read 
style. 

FOCUS ON CANADA looks 
at the issues affecting 
Canada's seniors and its 
youth, its ethnic and abor-
iginal communities; its 
regions in the far north and 
the industrial south. 

And there's much more to 
keep you informed - and 
enlightened. Each publica-
tion is bilingual, and costs 
$10 in Canada (US$11 in 
other countries). Order the 
full set of 16 for a com-
prehensive reference tool 
for home, school or office. 

La base de donnees du 
recensement de 1986 ren-
ferme des chiffres sur les 
Canadiens. Mais quc 
signifientiis? La s&ie LE 
CANADA A L'ETUDE ana-
lyse les questions qui pro-
viennent des rsultats du 
recensement, ci cc. dans un 
style accessible 

LE CANADA A lii . ...... Dl 
examine les questions qui 
touchent les personnes 
gées et les jeunes, les 

groupes ethniques et les 
autochtones, les regions 
loignes du Grand Nord et 

Ia region industrialisée du 
sud du Canada. 

De plus, cette serie vous in-
forme et vous eclaire grace 
a d'innombrables autres 
renseignements. Chaque 
publication est bilingue et se 
vend 10 $ au Canada 
(11 $ US A l'etranger). Corn-
mandez l'ensemble des 
16 publications de façon 
obtenir un outil de reference 
par excellence pour Ia 
maison. l'&ole ou Ic bureau. 
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it, ,rdcr write to Publication Sales. Statistics 
(.anath. 0iIw. Ontarto, K IA 0Th For laster 5cr-
vice, using S'ISA or MasterCard, call toIl.free 

Please make cheques or money orders payable to 
the Receiver General for Canada/Publications 

Contact a Regional Reference Centre new you for 
further information. 

Call Toll-Free 
1-800-267-6677 

Téléphonez sans 
frais  

Vi its ft U vt-, Loniniandcr en ccris .ini a Venic clv puhi it a 

I cons StatistIque (.anath. 01 Lawa . I 1015110. K I A 000 S 
vous dsircz obtenir on service plus rapide. compose, Ic 
numero sans frais et porter voire commandr a votre 
ccimpte VISA ou MasterCard 

Veutllez faire s-os cheques ou mandats.poste S l'ordrc du 
Receveur general du Canada-Publications 

Pour obtenir plus de renseagnemencs, nhésiuer pas a corn 
muniquer avcc Ic ccnlre de consultation rgionaI to plus 

prcc tie chez vous 
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MAIL TO: 	 FAX TO: (613) 951-1584 
Publication Sales 	 This fax will be treated as an 
Statistics Canada 	 original order 	Please do not 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 	send confirmation 

(Please print) 

Company 

Department  

Attention  

Address 

City 	Province  

Postal Code 	Tel.  

METHOD OF PAYMENT 

Purchase Order Number (p/ease enclose)  

E 	Payment enclosed 	 $ 

Bill me later (max. $500) 

Charge to mr 	fl 	MasterCard 	fl 	VISA 

Aiccount Nuniber 	I 	 I 	 I 	I 	I 
 Expiry Date  

Signature  

Client Reference Number  

Catalogue 
Number 

Title Requirec 
Issue 

Annual Subscription 
or Book Price 

Oty 

USS  

Total 
$ Canada 

$ 

United 
States 
US$ 

Other 
Countries 

SUBTOTAL 

Canadian customers add 7% Goods and Services Tax. GST (7%) 

Please note that discounts are applied to the price of the publication and not to the total amount which 
might include special shipping and handling charges and the OST. GRAND TOTAL 

Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. Canadian clients pay in Canadian funds. 
Clients from the United States and other countries pay total amount in US funds drawn on a US bank. 

For faster service 	 dñ 	1-800-267-6677 db 	 VISA and MasterCard 
Accounts 

PF I 03681 
1991-01 

Version française de ce ben de commancte disponible sur demande 

I+ I Statistics Statistique 	 Ganada'  Canada Canada 
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BON DE COMMANDE 
Publications de Statistique Canada 

rn 	Statitic Cnnada Librr-y 
Blbliothque StatitJque Crada 

11111 IN 11 IF 111111111111111111111 IF 1111 
POSTEZ A 	 1010073669 	51-1584 
Vente des publications 	Le boo Iéiecop,e lueni lieu de 
Statistique Canada 	commande originate Veuultez ne 
Ottawa (Ontario) K1A 016 pas envoyer de confirmation 

(En caraceres dimprimerie S v p.) 

Entreprise 

Service 

A 'attention de  

Adresse 
Ville 	Province  
Code postal 	Tél.  

MODALITES DE PAIEMENT 

fl Numéro d'ordre d'achat (inclure sv.p.)  

0 Paiernent inclus  $ 

O Envoyez-moi Ia facture plus tard (max. 500 $) 

Portez a mon compte: 	MasterCard 	VISA 

Nodecornpte  

Date d'expiration 	I 	 I 
Signature 

Numéro de référence du client 

Numéro au 	 litre 	 Edition 	 I Oté I 	Total 	I 

Abonnement annuel 	I 	I 	 I 

I 	ou pox de a publication 	I 	I 	I 
catalogue 	 demandée Canada I Etats- I Autres 	 $ 	I I 	I Unis I pays I 

I 	$ 	I sus I $us I 	I 

TOTAL 

Les clients canadiens ajoutent Ia taxe de 7 % sur les produits et services. 	
TPS (7 %) 

I Veuillez noter que les reductions s'appliquent au prix des publications et non au total général; ce dernier  
pouvant inclure des frais de port et de manutention particuliers et Ia TPS. 	 I 	TOTAL GENERAL 

Le cheque ou mandat-poste doit etre fait a lordre du Receveur général du Canada - Publications. Les clients canadiens paient en dollars 
canadiens; les clients a l'étranger paient le moritant total en dollars US tires sur une banque améncaine. 

Pour un service plus 	 ' 	1-800-267-6677 P 	 PF Comptes VISA et 1 
rapide, composez 	 MasterCard 	03681  1991-01 

This order coupon is available in English upon request 
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